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VARDA semi-trans-
parent wood stain,
pigmented
CONTENTS: Water,
acrylic binder, wax
emulsion, propylene
glycol, preservatives,
thickener, wetting agent,
iron-based drying agent,
pigments.

ONE COAT COVERS:
7.5 m2 (80 ft2)/500 ml -
untreated wood.

10 m2 (105 ft2)/500 ml -
previously treated wood.
DRYING TIME: Wait 24
hours before using the
furniture to allow the stain
to dry thoroughly.
STORAGE: At tempera-
tures not above +50°C
(+1220F) or below 0°C
(+320F).

STORAGE LIFE: Un-
opened bottle, 2 years
from production date on
the bottom of the bottle.
Opened bottle should be
used within 6 months of
first opening.
CAUTION!

Keep out of the reach

of children. Do not take
internally. Use in a well-
ventilated area. In case of
contact with eyes, rinse
eyes with water. Consult
a doctor if discomfort
persists.

USER INSTRUCTIONS:
You can easily refresh
your wooden outdoor fur-
niture and make it more
durable by re-staining it

on a regular basis, for
example once a year. You
may need to re-stain the
furniture more frequently,
depending on the climate
you live in and the
furniture’s exposure to
sun and rain. Re-staining
prevents the surface from
drying out and cracking
and moisture from pen-
etrating into the wood.
For furniture that stands
in the open air, a good
indication that you need
to re-stain is if raindrops
are absorbed directly into
the wood and no longer
form small beads on the
surface.

How to re-stain:
Choose a place in the
shade for cleaning, re-
staining and leaving the
furniture to dry. Avoid
direct sunlight.

1.Wipe clean with a soft
cloth dampened in water
and a mild soapy solu-
tion, if necessary. Wipe
dry with a clean and dry
cloth.

Use a soft brush to
remove tougher stains.
If necessary, sand the
surface with fine grade
sandpaper. Be sure to
sand it in the direction
of the grain. Do not use
steel wool or a brush with
metal bristles - pieces of
metal may become em-
bedded in the wood and
rust. If wood fibres rise
after cleaning, sand the
surface with fine grade
sandpaper.

2. Shake the bottle well
and apply a thin, even
coat of stain to the
furniture using a brush
or sponge. Apply on the
entire surface at once
and in the direction of
the grain.

3. Water-based stain
dries quickly so be sure to
wipe off any excess with
a dry cloth directly after
application.

Wash brushes and your
hands with soap and
water.

EU limit value for this
product (cat. A/e): 130 g
VOC/I (2010).

This product contains
max. < 130 g VOC/I
HOW TO REACH US IF
YOU NEED FURTHER
INFORMATION:
Contact your local IKEA
store. You will find the ad-
dress and phone number
in the IKEA catalogue or
on www.IKEA.com.

VARDA halbtrans-
parente Holzlasur,
pigmentiert

INHALT: Wasser, Acrylb-
indemittel, Wachsemul-
sion, Propylenglykol,
Konservierungs-, Verdick-
ungs- und Benetzungs-
mittel, Trocknungsmittel
auf Eisenbasis, Pigmente.

EINE SCHICHT DECKT:
7,5 m2 (80 ft2)/500 ml -
unbehandeltes Holz.

10 m2 (105 ft2)/500 ml -

bereits behandeltes Holz.
TROCKENZEIT: die
Lasurschicht 24 Std. lang
durchtrocknen lassen,
bevor das Mobelstiick
benutzt wird.
LAGERUNG: nicht bei
Temperaturen Gber +50°
C (+122° F) oder unter
00 € (+32° F) aufbe-
wahren.

HALTBARKEIT: un-
gedffnete Flasche 2 Jahre
ab Herstellungsdatum
(siehe Flaschenboden).
Gedffnete Flaschen inner-
halb 6 Monaten nach dem
Anbrechen verbrauchen.
ACHTUNG!

AuBer Reichweite von
Kindern aufbewah-

ren. Flussigkeit nicht
schlucken. Wahrend

der Benutzung fir gute
Durchliftung sorgen. Falls
das Produkt in Kontakt
mit den Augen gerét,
sofort mit Wasser aus-
spllen. Bei anhaltenden
Beschwerden einen Arzt
aufsuchen.

GEBRAUCHSANLEI-
TUNG

RegelmaBiges Behandeln
mit Holzlaser - z. B.
einmal jéhrlich - frischt
Sommermébel aus Holz
auf und erhéht ihre
Haltbarkeit. Wie oft
nachlasiert werden muss,
héangt von den Klimabed-
ingungen ab und davon,
wie sehr das Mébel Sonne
und Regen ausgesetzt
ist. Nachbehandlung

mit Holzlasur schitzt

die Oberflache vor dem

Austrocknen, verhindert
das Eindringen von
Feuchtigkeit ins Holz und
vermindert die Bildung
von Trockenrissen.

Bei Mébeln, die
ungeschutzt drauBen
stehen, ist es ein sicheres
Zeichen flr erforderliche
Nachlasur, wenn Regen
aufgesaugt wird statt
Tropfen auf der Ober-
flache zu bilden.

Nachbehandlung:

Zum Reinigen, Lackieren
und Trocknen einen
schattigen Platz wahlen.
Direkte Sonnenbestrahl-
ung vermeiden.

1. Wenn nétig, das Mobel-
stlick mit einem feuchten
Tuch und milder Seifen-
16sung sdubern. Mit einem
weichen, sauberen Tuch
trocken nachwischen.
Hartnackigere Flecken
mit einer weichen Blrste
entfernen. Bei Bedarf

die Oberflache in Faser-
richtung mit feinem
Sandpapier anschleifen.
Keine Stahlwolle oder
Metallblrste verwenden

- Metallpartikel kénnten
im Holz haften bleiben
und rosten. Wenn sich
die Holzfasern nach dem
Reinigen aufgerichtet
haben, sollten sie mit
feinem Schleifpapier
angeschliffen werden.

2. Die Flasche gut schit-
teln und die Lasur auf der
gesamten Flache zligig
und gleichmaBig in Faser-
richtung mit Pinsel oder
Schwamm als diinnen

Film auftragen.

3. Lasur auf Wasser-
basis trocknet schnell.
Daher alle tberflissige
Lasur unbedingt direkt
nach dem Auftragen mit
einem trockenen Tuch
wegwischen.

Pinsel und Hande mit
Wasser und Seife
reinigen.

EU-Grenzwert fir dieses
Produkt (Kat. A/e): 130 g
VOC/I (2010).

Dieses Produkt enthalt
max. 130 g VOC/I.

SO ERREICHST DU
UNS, WENN DU

MEHR INFORMATION
BENOTIGST:

Bitte Kontakt mit einem
IKEA Einrichtungshaus
aufnehmen. Adresse und
Telefonnummer im IKEA
Katalog oder unter www.
IKEA.de

@

VARDA teinture
translucide pour bois,
pigmentée
COMPOSITION : eau,
liant acrylique, émulsion
de cire, propyléne-glycol,
conservateurs, épaissis-
sant, agent mouillant,
siccatif a base de fer,
pigments.

UNE COUCHE COUVRE :

7,5 m2 (80 ft2)/500 ml -
bois brut.

10 m2 (105 ft2)/500 ml -
bois déja traité.

TEMPS DE SECHAGE

: attendre 24 h avant
d‘utiliser le mobilier teint

pour assurer un séchage
parfait.
CONSERVATION : con-
server a des températures
inférieures a +50°C
(+122°F) et supérieures a
0°C (+32°F).

DUREE DE CONSERVA-
TION : récipient non
ouvert : 2 ans a partir
de la date de production
indiquée sur le fond du
récipient. Les récipients
ouverts doivent étre
utilisés dans les 6 mois
suivant leur ouverture.
ATTENTION !

Tenir hors de portée des
enfants. Ne pas avaler.
Utiliser dans un endroit
bien ventilé. En cas de
contact avec les yeux,
rincer les yeux a l'eau
claire. Consulter un
médecin en cas de géne
persistante.

INSTRUCTIONS UTILI-
SATEUR :

Vous pouvez facilement
rafraichir votre mobilier
d’extérieur et le rendre
plus résistant en ap-
pliquant régulierement
une nouvelle couche de
teinture, une fois par an
par exemple. Il se peut
que vous ayez a le faire
plus souvent, en fonction
du climat dans lequel
vous vivez et du degré
d’exposition du mobilier
au soleil et a la pluie. La
teinture permet d’éviter
que le bois ne s'asséche
et ne se fendille, et que
de la moisissure pénétre
dans le bois.

Pour le mobilier qui reste
a lair libre, vous saurez
qu'il faut de nouveau
appliquer une couche de
teinture quand les gouttes
de pluie sont absorbée
par le bois et ne forment
plus de petites perles sur
la surface du mobilier.

Appliquer une nouvelle
couche de teinture :
Choisissez un endroit a
I'ombre pour nettoyer,
appliquer une nouvelle
couche de teinture et faire
sécher les meubles. Evitez
de les exposer directe-
ment au soleil.

1. Passez un chiffon

doux, imprégné d'eau
savonneuse si nécessaire.
Essuyez avec un chiffon
propre et sec.

Utilisez une brosse souple
pour frotter les taches les
plus tenaces. Si néces-
saire, passez la surface au
papier de verre fin. Veillez
a frotter dans le sens du
grain. N'utilisez pas de
tampon métallique ou de
brosse avec des poils mé-
talliques - des particules
de métal risquent de pé-
nétrer dans le bois et de
rouiller. Si des fibres de
bois se soulévent aprés

le nettoyage, passez

la surface au papier de
verre fin.

2. Agitez vigoureusement
le récipient et appliquez
une fine couche uniforme
de teinture sur la surface
du meuble a I'aide d’un
pinceau ou d’une éponge.
Traitez toute la surface en

une seule application dans
le sens du grain du bois.
3. Les taches de teinture
a base d’eau sechent vite.
Veillez a essuyer rapide-
ment tout excédent de
teinture a I'aide d’un chif-
fon sec immédiatement
aprés l'application.
Nettoyez les pinceaux et
vos mains a I'eau et au
savon.

Valeur limite en UE pour
ce produit (cat.A/e) :130
g COV/I (2010).

Ce produit contient au
maximum < 130 g COV/I.
POUR NOUS JOIN-

DRE POUR PLUS
D’INFORMATION :
contactez votre magasin
IKEA, dont I'adresse et

le numéro de téléphone
figurent dans le Catalogue
IKEA ou sur le site IKEA.fr

VARDA halftransparant
houtlazuur, gepigmen-
teerd

BESTANDDELEN: water,
acrylbindmiddel, wase-
mulsie, propyleenglycol,
conserveermiddel, verdik-
kingsmiddel, tenside,
droogmiddel op ijzerbasis,
pigment.

1 LAAG IS VOLDOENDE
VOOR:

7.5 m2/500 ml - onbe-
handeld hout.

10 m2/500 ml - eerder
behandeld hout.
DROOGTIJD: Wacht 24
uur voordat je het meubel



gebruikt zodat de lazuur
goed kan drogen.
BEWAREN: Niet bewaren
bij temperaturen boven
de +500°C of onder de

o]

BEWAARTIJID: Ongeo-
pende fles, 2 jaar vanaf
de fabricagedatum op de
bodem van de fles. Een
geopende fles binnen 6
maanden na het eerste
openen gebruiken.
WAARSCHUWING!
Buiten bereik van kin-
deren bewaren. Niet voor
inwendig gebruik. Zorg
voor een goede ventilatie
bij gebruik. Bij contact
met de ogen, onmiddellijk
spoelen met water. Raad-
pleeg een arts wanneer
de klachten aanhouden.

GEBRUIKSAANWIJZ-
ING:

Je kan je houten
tuinmeubels eenvoudig
opfrissen en zorgen

dat ze langer meegaan
door ze regelmatig

na te behandelen met
houtlazuur, bv. eenmaal
per jaar. Het kan nodig
zijn de meubels vaker te
behandelen afhankelijk
van het klimaat waarin
je woont en in hoeverre
de meubels worden
blootgesteld aan zon en
regen. Nabehandeling met
houtlazuur voorkomt dat
het oppervlak uitdroogt
en barst, en dat er vocht
in het hout kan dringen.
Voor meubels die onbe-
schermd staan, is het
een goede indicatie dat

ze opnieuw behandeld
moeten worden wanneer
regendruppels direct
door het hout worden
opgenomen in plaats van
dat ze druppeltjes op het
oppervlak vormen.

Opnieuw behandelen:
Kies een plek in de
schaduw voor het
schoonmaken, opnieuw
behandelen en laten
drogen van het meubel.
Vermijd direct zonlicht.

1. Maak het meu-

bel schoon met een
zachte doek met water
en eventueel een milde
zeepoplossing, en droog
het af met een schone en
droge doek.

Gebruik een zachte bor-
stel voor het verwijderen
van lastig te verwijderen
vlekken. Indien nodig
het oppervlak schuren
met fijn schuurpapier.
Schuur in de richting van
de adering. Gebruik geen
staalwol of een staal-
borstel - delen van het
metaal kunnen in het hout
blijven steken en gaan
roesten. Als de houtvezels
na het schoonmaken
omhoog komen het op-
pervlak schuren met fijn
schuurpapier.

2. Schud de fles goed en
breng een dunne, gelijk-
matige laag lazuur aan
op het meubel met een
kwast of spons. Behandel
het hele oppervlak gelijk-
tijdig en in de richting van
de adering.

3. Lazuur op waterbasis

droogt snel, dus zorg dat
je alle overtollige lazuur
meteen met een droge
doek weghaalt.

Maak kwasten en je
handen schoon met water
en zeep.

EU-grenswaarde voor dit
product (cat. A/e): 130 g
VOC/I (2010).

Dit product bevat max.
130 g VOC/I.

ZO KAN JE CONTACT
MET ONS OPNEMEN
ALS JE MEER INFORMA-
TIE NODIG HEBT:

Neem contact op met je
lokale IKEA woonwaren-
huis. Je vindt het adres
en het telefoonnummer in
de IKEA catalogus of op
IKEA.nl.

D

VARDA delvis trans-
parent trazbejdse,
pigmenteret
INDHOLD: Vand,
akrylbinder, voksemul-
sion, propylenglykol,
konserveringsmidler,
fortykkelsesmidler,
befugtningsmiddel,
jernbaseret tgrremiddel,
pigmenter.

ET LAG DAKKER:

7,5 m2/500 ml - ubehan-
dlet tree.

10 m2/500 ml - tidligere
bejdset tree.

TORRETID: Vent 24
timer, for du bruger
meblerne, sa bejdsen kan
torre ordentligt.
OPBEVARING: Ved en

temperatur, der ikke
overstiger 500 eller falder
til under 0°.
HOLDBARHED U8bnet
flaske: 2 &r fra produk-
tionsdatoen, som star
under bunden af flasken.
Abnede flasker skal bru-
ges inden for 6 maneder
efter, at de er 8bnet.
FORSIGTIG!

Opbevares utilgaengeligt
for bgrn. M3 ikke ind-
tages. Bruges i et omrade
med god ventilation.

Ved menkontakt skyl
omgéende med vand.

Sog leege, hvis ubehaget
fortseetter.

BRUGSANVISNING

Du kan nemt friske dine
udendgrsmgbler af tree
op og ggre dem mere
holdbare ved jaevnligt

at behandle dem med
bejdse f.eks. 1 gang

om &ret. Det kan veere
ngdvendigt at gentage
behandlingen oftere,
afhaengigt af det klima,
du bor i, og om mgblerne
er udsat for sol og regn.
Behandling med bejdse
forhindrer overfladen i

at terre ud og revne, og
forhindrer fugt i at treenge
ind i traeet.

Hvis mgblerne star
udendgrs, er det et godt
tegn, at du skal behandle
dem med be1dse igen,
hvis regndraber traenger
direkte ind i treeet og
ikke lzegger sig som sma
perler pa overfladen.

Sadan gentager du
behandlingen med
bejdse:

Vaalg en plads i skyggen,
ndr du renger, bejdser 09
torrer mgblerne. Undgd
direkte sollys.

1. Torres evt. af med

en fugtig klud tilsat et
mildt renggringsmiddel.
Tor efter med en ren,

tor klud.

Brug en blgd bgrste til at
fjerne vanskelige pletter.
Slib evt. overfladen med
fint sandpaplr Sorg for
at slibe i arernes retning.
Brug |kke stéluld eIIer

en stdlbrste, da sma
metalstykker kan treenge
ind i treeet og ruste. Hvis
treefibrene rejser sig efter
renggring, skal du slibe
treeet med fint sandpapir.
2. Ryst flasken godt, og
pafer et tyndt, ensartet
lag bejdse pa mgblerne
med en pensel eller
svamp. Gi’ hele over-
ﬂaden bejdse pd én gang
i drernes retning.

3. Vandbaseret bejdse
torrer hurtigt, sa serg for
at tgrre overskydende
bejdse af med en tor klud
straks efter pafgringen.
Vask pensler og dine
haender med vand og
saebe.

EU-greaenseveerdi for dette
produkt (kat. A/e): 130 g
VOC/I (2010).

Dette produkt indeholder
maks. < 130 g VOC/I
SADAN FAR DU FAT PA
0S, HVIS DU HAR BRUG

FOR HJALP:

Kontakt dit lokale IKEA
varehus. Du kan finde
adresse og telefonnum-
mer i IKEA kataloget eller
pa IKEA.dk.

o

VARDA hélfgegnsze
vidarvorn, litud
INNIHALD: Vatn,
akrylbindiefni, vaxblanda,
prépylenglykal, rot-
varnarefni, pykkiefni,
blotefni, purrkefni,
litarefni.

EIN UMFERD HYLUR:
7,5 m2 (80 ft2)/500 ml -
6medhondladur vidur.

10 m2 (105 ft2)/500 ml
- vidur sem adur hefur
verid medhdndladur.
PURRKTIMI: Bidid i 24
kist. med ad nota hus-
gognin til ad vidarvornin
porni vel.

GEYMSLA: Vid hitastig &
milli +50°C (+122°F) og
0°C (+320F).
ENDINGARTIMI:
bopnud flaska, 2 ar fra
framleidsludagsetningu &
botni fléskunnar. Eftir ad
flaskan hefur verid opnud
2etti ad nota innihaldid
innan sex manada.
VARUD!

Geymid par sem bérn na
ekki til. Ekki til inntéku.
Notid i vel loftraestu rymi.
Skolid vel med vatni ef
varan berst i augu. Hafid
samband vid laekni ef
Sdpeegindi eru vidvarandi.

NOTENDALEIDBEIN-
INGAR:

bad er einfalt ad friska
upp a vidaratihisgégnin
og lata pau endast lengur
med bvi ad bera reglulega
& pau vidarvorn, til
daemis einu sinni a &ri.
bad geeti purft ad bera

& pau oftar ef vedurfar
eda notkun krefjast pess.
Vidarvornin kemur i veg
fyrir ad vidurinn porni upp
og i hann komi sprungur
pannig ad raki komist inn
i viginn.

Ef huisg6gnin standa uti,
bé er pad skyrt merki um
ad bera purfi & pau ef
regndropar renna beint
ofan i vidinn i stad pess
ad mynda vatnsperlur &
yfirbordinu.

Svona berdu vidarvo-
rina a:

Veldu skuggsaelan stad til
ad prifa, bera & og purrka
hlsgégnin. Fordist beint
solarljos.

1.prifdu hisgdégnin med
mjukri tusku, vatni og
mildri sépu, ef porf krefur.
purrkadu med hreinni og
purri tusku.

Notadu mjukan bursta

til ad fjarlzegja erfida
bletti. Ef porf krefur, ma
lika pussa yfirbordid med
finum sandpappir. Gaettu
bess ad strjlka i sému att
og adarnar i vidnum lig-
gja. Ekki nota stalull eda
stalbursta - malmflisar
geta ordid eftir i vidnum
og rydgad. Ef vidartrefjar
standa upp Ur vidnum
eftir prifin parf ad pussa

yfirbordid med finum
sandpappir.

2. Hristu fléskuna vel og
berdu & punnt, jafnt lag
af vidarvorn med pensli
eda svampi. Berdu a allt
yfirbordid i einu og alltaf
i sému att og aedarnar i
vidnum liggja.

3. Vatnsvidarvérn pornar
hratt svo naudsynlegt er
ad purrka umframmagn af
strax eftir ad han er borin
4, med purri tusku.
pvodu pensla og hendur
med sapu og vatni.

Vidmidunarmark ESB fyrir
pessa voru (cat. A/e):
130 g VOC/I (2010).
pessi vara inniheldur ad
hamarki < 130 g VOC/I
HAFBU SAMBAND EF
bU PARFT NANARI UP-
PLYSINGAR:

Haféu samband vid IKEA
verslunina i sima 520
2500

D

VARDA halvtransparent
trebeis, pigmentert
INNEHOLDER: vann,
akrylbindemiddel, vokse-
mulsjon, propylenglykol,
konserveringsmidler, tyk-
ningsmiddel, fuktemiddel,
jernbasert torkemiddel,
pigmenter.

ETT LAG DEKKER:

7,5 m2/500 ml - ubehan-
dlet tre.

10 m2/500 ml - tidligere
behandlet tre.
TORKETID: Vent 24
timer fgr du bruker mgbe-

let igjen, slik at beisen far
torke ordentlig.
OPPBEVARING: Ved

en temperatur som ikke
overstiger +50 °C eller
faller under 0 °C.
HOLDBARHET U8pnet
flaske: 2 &r fra produks-
jonsdato som st&r nederst
pa flaska. Apnet flaske:
Bor brukes innen 6
maneder.

ADVARSEL!
Oppbevares utilgjengelig
for barn. Ikke for in-
nvortes bruk. Brukes i et
omréde med god venti-
lasjon. SkyII godt i vann
hvis du far produktet i
gynene. Ta kontakt med
lege dersom ubehaget
fortsetter.

INSTRUKSJONER:

Det er enkelt & friske opp
utemgbler i tre slik at de
holder seg fine og slit-
esterke lenger, og dette
kan du for eksempel gjore
én gang i dret. Det kan
imidlertid hende at du m3
gjgre det oftere avhengig
av klima, og hvor utsatt
de er for sol og regn.
Beising forhindrer at over-
flata torker ut og sprek-
ker, og gjor at fukt ikke
trekker seg inn i treet.

En god indikasjon pa at
du ber beise mgbler som
star ute i friluft, er hvis
du ser at regndraper
absorberes inn i treverket
og ikke lenger legger |

seg som sma perler pd
overflata.



Slik beiser du:

Sett mgblene pa et
skyggefullt sted nér du
skal rengjore, beise o

la beisen tgrke. Unnga
direkte sollys.

1 Rengjor forst med mildt
sdpevann. Ettertork med
en ren, torr klut.

P& vanskelige flekker

kan du bruke en bgrste.
Puss overflata med fint
sandpapir om ngdvendig,
alltid med treretningen.
Ikke bruk stalull eller en
stalbgrste, siden met-
allbiter kan feste seg til
treet og etter hvert ruste.
Dersom noen trefiber re-
iser seg etter rengjoring,
puss overflata med et fint
sandpapir.

2. Rist flaska godt og bruk
en svamp eller pensel for
& pafare mobelet et tynt,
jevnt lag med bels Beis
hele overflata p& en gang,
med treretningen.

3. Vannbasert beis tarker
fort, s& serg for a torke
vekk overflgdig beis med
en torr klut rett etter
pafgring.

Vask pensler og hendene
dine med sépe og vann.

EUs grenseverdi for dette
produktet (kategori A/e):
130 g VOC/I (2010).
Dette produktet in-
neholder maks. < 130

g voc/I

SLIK NAR DU 0SS HVIS
DU TRENGER MER
INFORMASION:

Ta kontakt med ditt
lokale IKEA-varehus.

Du finner adresse

og telefonnummer i
IKEA-katalogen eller pa
IKEA.no

VARDA-kuultomaali,
puolipeittdava, pigmen-
toitu

SISALTO: Vesi,
akryylisideaine, vahae-
mulsio, propyleeniglykoli,
sailontaaineet,
sakeuttamisaine, kostu-
tusaine, rautapohjainen
kuivatusaine, pigmentit.

RIITTAVYYS:

7,5 m2/500 ml - kasit-
telematon puu.

10 m2/500 ml - aiemmin
kasitelty puu.
KUIVUMISAIKA: Anna
kéasitellyn kalusteen
kuivua 24 tuntia ennen
kayttdonottoa.
SAILYTYS: 0-50 °C:n
lampétilassa.
SAILYVYYS: Avaamaton
purkki 2 vuotta pohjassa
olevasta valmistus-
paivasta. Avattu purkki 6
kuukautta.

VAROIT!
Sailytettava las-

ten ulottumattomissa. Ei
nautittavaksi. Kaytettava
ainoastaan paikassa,
jossa on riittava ilman-
vaihto. Jos tuotetta joutuu
silmiin, huuhtele run-
saalla vedella. Jos arsytys
jatkuu, ota yhteytta
lagkariin.

KAYTTOOHIJE:
Saanndllinen kuultomaal-
aus esimerkiksi kerran
vuodessa on helppo tapa

pident&a puisten ulkoka-
lusteiden kestavyytta

ja kayttoikaa. Sopiva
kasittelyvali saattaa

olla tiheampikin; siihen
vaikuttavat ilmasto ja

se, kuinka paljon kaluste
altistuu kastumiselle ja
auringolle. Kuultomaalaus
estda puun pintaa kuivu-
masta ja halkeilemasta
ja kosteutta imeytymasta
puuhun.

Ulkokaluste on syyta
uudelleenkasitelld, kun
vesipisarat eivat enaa jaa
sen pinnalle vaan imeyty-
vét suoraan puuhun.

Uudelleenkasittely:
Puhdista, kuultomaalaa ja
kuivata kaluste varjois-
assa paikassa, ei suorassa
auringonvalossa.

1. Pyyhi kaluste kostealla
liinalla. Tarvittaessa voit
kayttaa mietoa saippua-
liuosta. Kuivaa kuivalla
liinalla.

Jos tahrat eivat irtoa
pyyhkimalla, voit kayttaa
pehmeda harjaa. Tarvit-
taessa voit myds hioa
kalusteen pintaa hienolla
hiekkapaperilla. Hio aina
puun syiden suuntaisesti.
Ala kéyta terasvillaa tai
harjaa, jossa on metal-
liset piikit, silla niista voi
tarttua puuhun metal-
linpaloja, jotka ruostuvat.
Jos puun pinta tuntuu
puhdistuksen jalkeen
karhealta tai tikkuiselta,
hio sité kevyesti hienolla
hiekkapaperilla.

2. Ravista pulloa hyvin

ja levitd ohut kerros

ainetta kalusteen pinnalle
pensselillé tai sienella.
Késittele koko kaluste
kerralla ja levitad ainetta
puun syiden suuntaisesti.
3. Vesiohenteinen kuul-
tomaali kuivuu nopeasti,
joten pyyhi ylimaarainen
kuultomaali pois kuiv-
alla liinalla heti kasittelyn
jalkeen.

Pese kétesi ja pensselit
vedelld ja saippualla.

EU:n raja-arvo talle tuot-
teelle (kat. A/e): 130 g
VOC/I (2010).

Tama tuote sisaltaa enint.
< 130 g VOC/I.

JOS TARVITSET LISA-
TIETOJA:

Ota yhteytta lahimpaan
IKEA-tavarataloon.
Yhteystiedot [6ydat IKEA-
kuvastosta ja osoitteesta
IKEA.fi
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VARDA halvtransparent
tralasyr, pigmenterad
INNEHALL: Vatten,
akrylbindemedel, vax-
emulsion, propylenglykol,
konserveringsmedel, fort-
jockningsmedel, tensid,
jarnbaserat torkningsme-
del, pigment.

EN STRYKNING
TACKER:

7.5 m2 (80 ft2)/500 ml -
obehandlat tra.

10 m2 (105 ft2)/500 ml -
tidigare behandlat tra.
TORKTID: Vanta 24
timmar innan mobeln an-
vands for att Iata lasyren

torka ordentligt.
FORVARING: Forvara
inte vid temperaturer 6ver
+500C (+1220F) eller
under 0°C (+32°F).
FORVARINGSTID
Ooppnad flaska, 2 ar

frén tlllverknlngsdatum i
flaskans botten. Oppnad
flaska ska anvandas inom
6 manader efter forsta
Oppningen.

VARNING!

Forvara utom réackhdll for
barn. Ej for invartes bruk.
Anvand pa en vél ventil-
erad plats. Vid kontakt
med 6gonen, skolj 6gonen
med vatten. Kontakta

en lékare om besvaren
fortsatter.

BRUKSANVISNING:

Du kan enkelt fréscha
upp dina utomhusmo-
bler i tra och géra dem
mer héllbara genom att
dterbehandla dem med
tralasyr med jamna
mellanrum t|II exempel
en gang om &ret. Du kan
behéva aterbehandla mo-
blerna oftare beroende p8
klimatet du bor i och hur
exponerade de &r for sol
och regn. Aterbehandling
med trélasyr hindrar ytan
fran att torka och spricka
och fukt frén att tranga
ner i traet.

F6r mobler som star osky-
ddade é&r en bra indikation
pa att de behover aterbe-
handlas att regndroppar
absorberas direkt av tréet
istallet for att bilda sma
droppar p8 ytan.

Hur du ska aterbe-
handla:

Valj en plats i skugga for
att rengora, &terbehandla
och 18ta mébeln torka.
Undvik direkt solljus.

1. Torka rent med en
mjuk trasa fuktad med
vatten och en mild
tvallosnlng, vid behov.
Torka torrt med en ren
och torr trasa.

Anvénd en mjuk borste
for att ta bort tuffare
flackar. Om det behovs,
sandpappra ytan med ett
fint sandpapper Sandpap-
prai adrlngsnktmngen
Anvénd inte stalull eller
en borste med metallborst
- delar av metallen kan
fastna i trdet och rosta.
Om tréfiber reser sig efter
rengéringen, sandpappra
ytan med ett fint sand-
papper.

2. Skaka flaskan noga
och applicera ett tunt,
jamt lager med lasyr p&
mobeln med en pensel
eller svamp. Applicera pa
hela ytan samtidigt och i
&dringsriktningen.

3. Vattenbaserad lasyr
torkar snabbt, s& var
noga med att torka bort
all kvarvarande lasyr med
en torr trasa direkt efter
appliceringen.

Tvatta penslar och dina
hander med tvél och
vatten.

EU:s grénsvarde for den
hér produkten (kategori
A/e): 130 g VOC/I (2010).
Den har produkten inne-
haller max 130 g VOC/I

SA KONTAKTAR DU 0SS
OM DU BEHOVER MER
INFORMATION:
Kontakta ditt lokala IKEA
varuhus. Du hittar adres-
sen och telefonnumret i
IKEA katalogen eller pd
www.IKEA:com.

VARDA, polopriihl&dné
mo¥idlo na drevo,
bareyné,

SLOZENI: voda, akrylovy
tmel, voskova emulze,
propylen glykol konz-
ervanty, zahustovadlo
zvlhcovaci prostredek,
vysusSovaci prostfedek na
bazi Zeleza, barvivo.

JEDNA VRSTVA
POKRYJE:

7,5 m2/500 ml -
neosetrené drevo.

10 m2/500 ml - v minulo-
sti oSetfoyané drevo.
SCHNUTI: Aby mofidlo
poradné vyschlo, pockejte
pfed pouzivanim alespor
24 hodin.
SKLADOVANI: Pfi
teplotéch pod +50 °C a
nad 0 ©

TRVANLIVOST

PRI SKLADOVANI:
Neoteviena nadoba - 2
roky od data vyroby na
spodni strané nadoby.
Obsah oteviené nadoby
je putreba vypotrebovat
do 6 mésicl od prvniho
otevieni.

POZOR!

Skladujte mimo

dosah déti. Nekonzumu-
jte. Pouzivejte v dobfe

vétranych prostorech.
V pfipadé kontaktu s
ocima, o¢i vyplachnéte
vodou. Pokud problémy
pretrvavaji, kontaktujte
lékare.

NAVOD NA POUZIT]:
Vzhled a odolnost svého
venkovniho nabytku
snadno prodlouzite
pravidelnym opétovnym
nanasenim mofridla,
napfiklad jednou za

rok. Mofidlo je vhodné
nanaset ¢astéji podle
kllmatlckych podminek a
mlry vystaveni nédbytku
plsobeni slunce a desti.
Opétovné nanaseni
mofidla zabrariuje vysy-
chéni a praskani povrchu
i pronikani vihkosti do
dreva.

Pokud se destové

kapky vsakuji do dfeva
a nevytvafi na povrchu
malé perli¢ky, je potfeba
venku stojici nabytek
opétovné namofrit.

Jak znovu namofi
Na ¢isténi, mofeni a
suseni vyberte misto

ve stinu. Vyhnéte se
pfimému slune¢nimu
zareni.

1. Utfete docista mékkou
latkou navihéenou ve
vodé, v pfipadé potieby

i v jemném mydlovém
roztoku. Utfete dosucha
Cistym hadfikem.

Na odstranéni odolnéjsich
skvrn pouzijte mékky
kartacek. Pokud je

to potfeba, zbruste
povrch jemnym brusnym

papirem. Ujistéte se, ze
brousite ve sméru vlaken.
Nepouzivejte ocelovou
dratenku kousky kovu by
mohly zustat zapichnuté
ve dievé a zacit rezivét.
Pokud se vlakna po
Cisténi vztyci, obruste
povrch jemnym brusnym
papirem.

2. Lahev s mofidlem
poradné protrepte

a houbickou nebo
Stétcem naneste jemnou
rovhomérnou vrstvu
mofidla na nabytek.
Naneste na cely povrch
najednou, ve sméru
vlaken.

3. Mofidlo na vodni bazi
rychle vysychd, proto
jakékoli prebytky utfete
suchym hadfikem ihned
po naneseni.

Ruce a Stétce omyjte
mydlem a vodou.

EU limitovana hodnota pro
tento vyrobek (kat. A/e):
130 g VOC/I (2010).
Tento vyrobek obsahuje
max. < 130 g VOC/I

JAK NAS KONTAK-
TOVAT PRO DALSi
INFORMACE:
Kontaktujte nejblizsi ob-
chodni dum IKEA. Adresu
a telefonni ¢&islo najdete
v Katalogu IKEA nebo na
www.IKEA.cz

[Es )

VARDA tintura p/mad-
era semitransparente
pigmentada |
COMPOSICION: agua,
aglutinante acrilico,



emulsion de cera, pro-
pilenglicol, conservantes,
espesantes, agente
humidificante, secante

a base de hierro, pig-
mentos.

UNA CAPA CUBRE:

7,5 m2 (80 ft2)/500 ml,
de madera sin tratar.

10 m2 (105 ft2)/500 ml,
de madera tratada.
TIEMPO DE SECADO:
esperar 24 h antes de
utilizar el mueble para
garantizar un secado
perfecto.
CONSERVACION:
conservar a temperaturas
inferiores a 50°C (122°F)
y superiores a 0°C (32°F).
DURACION DE LA
CONSERVACION: un
recipiente sin abrir: 2
afios a partir de la fecha
de fabricacion que se
indique en el fondo del
recipiente. Los recipientes
abiertos se deben utilizar
en los 6 meses siguientes
a la apertura.
iATENCION!

Mantener fuera del
alcance de los nifios. No
ingerir. Utilizar en un
espacio bien ventilado. En
caso de contacto con los
ojos, aclarar con abun-
dante agua. Consultar

al médico en caso de
molestias persistentes.

INSTRUCCIONES DE
uso

Puedes renovar facilmente
los muebles de exterior

Y que sean mas resist-
entes, si les aplicas con
regularidad una nueva

capa de tintura una vez
al afio, por ejemplo. Es
posible que necesites
aplicar la tintura con
mayor frecuencia segun el
clima local y el grado de
exposicion del mobiliario
al viento y la lluvia. La
tintura ayuda a evitar que
la madera se seque, se
agriete y que la humedad
penetre en su interior.
Para los muebles que
permanezcan al aire libre,
una buena indicacién de
que necesitan tintura es
que la madera absorba
las gotas de lluvia y no se
formen pequefias perlas
en la superficie.

Cémo se utiliza

Elige un lugar a la sombra
para limpiar, aplicar la
capa de tintura y dejar
secar el mobiliario. Evita
la exposicion directa al
sol.

1. En caso necesario,
pasa un pafio humedecido
en una suave solucién
jabonosa por el mueble.
Seca con un pafio seco.
Utiliza un cepillo suave
para frotar las manchas
persistentes. En caso nec-
esario, lija la superficie
con papel de lija fino en
el sentido de las vetas de
la madera. No utilices es-
tropajos de acero o cepil-
los de puas metdlicas,
porque podrian penetrar
en la madera particulas
de metal y oxidarse. Si
después de la limpieza

se levantan fibras de
madera, lija la superficie

con papel de lija fino.

2. Agita bien el recipiente
y aplica una fina capa de
tintura en la superficie
del mueble con un pincel
o esponja. Trata toda la
superficie en una sola
aplicacion siguiendo la
direccion de las vetas de
la madera.

3. Las manchas de la
tintura de base acuosa
secan rapido. AsegUrate
de eliminar rapidamente
cualquier excedente con
ayuda de un pafio seco
inmediatamente después
de la aplicacién.

Limpia los pinceles y tus
manos con agua y jabon.

Valor limite en la UE para
este producto (cat.A/e)
1130 g COV/L (2010).
Este producto contiene
como maximo< 130 g
COV/L.

COMO PONERSE EN |
CONTACTO PARA MAS
INFORMACION:
Dirigete a tu tienda IKEA,
cuya direcciéon y nimero
de teléfono aparecen en
el catalogo IKEA o en
www.IKEA.es

VARDA mordente
legno semitrasparente
pigmentato
CONTENUTO: acqua,
legante acrilico, emul-
sione di cera, glicole
propilenico, conservanti,
addensante, agente bag-
nante, agente essiccante
a base di ferro, pigmenti.

UNA MANO COPRE:

7,5 m2/500 ml - legno
grezzo.

10 m2/500 ml - legno
precedentemente trattato
con mordente.

TEMPO DI ESSIC-
CAZIONE: aspetta 24
ore prima di usare il
mobile, per permettere
al mordente di asciugarsi
completamente.
CONSERVAZIONE: a
temperature non superiori
a +50°C e non inferiori

a 0°C.

DURATA: 2 anni dalla
data di produzione ripor-
tata sulla base della con-
fezione se quest’ultima &
sigillata. Il prodotto deve
essere usato entro 6 mesi
da quando la confezione
viene aperta per la prima
volta.

AVVERTENZA!

Tieni questo prodotto
fuori dalla portata dei
bambini. Non ingerirlo.
Usalo in un ambiente
ben ventilato. In caso di
contatto con gli occhi,
sciacquali con acqua.
Consulta un medico se il
fastidio persiste.

ISTRUZIONI PER
L'USO:

Per ravvivare il tuo mobile
in legno per esterni e as-

sicurarti che duri a lungo,
trattalo con il mordente a

intervalli regolari, per es-

empio una volta all’anno.

Potrebbe essere necessa-
rio trattarlo piu spesso in

base al clima in cui vivi e

all’esposizione del mobile

al sole e alla pioggia.
Ripetere il trattamento
con il mordente previene
I'essiccazione della
superficie, la formazione
di fenditure e la pen-
etrazione dell’'umidita nel
legno.

In generale, i mobili

che stanno all’aria ap-
erta vanno trattati con

il mordente quando le
gocce di pioggia vengono
assorbite direttamente dal
legno e non restano piti in
superficie.

Come trattare il tuo
mobile con il mordente:
Scegli un luogo all'ombra
per pulire il mobile, trat-
tarlo con il mordente e
lasciarlo asciugare. Evita
la luce diretta del sole.
1.Pulisci il mobile con un
panno morbido inumidito
con acqua e una soluzione
saponosa poco concen-
trata, se necessario.
Asciugalo con un panno
pulito.

Usa una spazzola morbida
per eliminare le macchie
piu resistenti. Se neces-
sario, carteggia la super-
ficie con carta vetrata a
grana fine, seguendo la
direzione delle venature
del legno. Non usare lana
d’acciaio o una spazzola
con setole di metallo: dei
pezzetti di metallo potreb-
bero penetrare nel legno
e arrugginirsi. Se le fibre
del legno si sollevano
dopo la pulizia, carteggia
la superficie con carta
vetrata a grana fine.

2. Agita bene la confezi-
one e applica uno strato
sottile e uniforme di mor-
dente sul mobile, usando
un pennello o una spugna.
Applica il mordente su
tutta la superficie seg-
uendo la direzione delle
venature del legno.

3. Il mordente a base di
acqua si asciuga veloce-
mente, quindi elimina
quello in eccesso, con un
panno asciutto, subito
dopo l'applicazione.

Lava i pennelli e le mani
con acqua e sapone.

Valore limite UE per
questo prodotto (cat.
A/e): 130 g VOC/I (2010).
Questo prodotto contiene
max. 130 g VOC/I

SE HAI BISOGNO DI
MAGGIORI IN-
FORMAZIONI:

Contatta il tuo ne-

gozio IKEA. Puoi trovare
Iindirizzo e il numero di
telefono sul catalogo IKEA
0 su www.IKEA.com.
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VARDA atlatszé fa pac,
szinezett
OSSZETEVOK: Viz, akril
kétéanyag, viasze-
mulzid, propilén- gI|k
konzervaloszerek siritd,
nedvesitészer, vas-alapu
szaritdszer, szinezék.

EGY RETEG ELEGENDO:
7,5 m2/500 ml - kez-
eletlen fahoz.

10 m2/500 ml - eléz6leg
kezelt fahoz.

SZARADASI IDO: A
bltor hasznalata el6tt
varj 24 6rat, hogy a pac
alaposan megszarad-
hasson.

TAROLAS: +50°C-nal
nem magasabb vagy
0°C-nal nem alacsonyabb
hémérsékleten. .
ELTARTHATOSAGI IDO:
Bontatlan palack esetén 2
év a palack aljan taldlhato
gyartdsi datumtol szamit-
va. A felbontott palackot
az els6 felbontéstol
szamitott 6 hénapon bell
fel kell hasznalni.
VIGYAZAT!

Tartsd tavol a
gyermekektél. Ne nyeld
le. J4I szell6z6 helyen
hasznald. Ha szembe
keriilne, éblitsd ki b6
vizzel. Ha a kellemetlen
érzés tovabbra is fennall,
fordulj orvoshoz.

HASZNALATI UTASI-
TASOK:

Kénnyen felfrissitheted
kiiltéri fa bltoraidat és
sokkal tartésabba teheted
6ket, ha rendszeres
id6kozénként, pl. évente
egyszer Ujrapacolod Gket.
Az éghajlattol, illetve a
bltor es6nek és napfé-
nynek valo kitettségétsl
fuggden elképzelhetd,
hogy gyakrabban kell
Ujrapacolnod a ter-
méket. Az Ujrapécolas
megakadalyozza a
felulet kiszaradasat és
megrepedését, valamint
hogy nedvesség hatoljon
a faba.

A szabad levegén allé

butorok esetén jol jelzi az
Ujrapéacolds sziikséges-
ségét, ha az es6cseppek
kozvetlenil a faba szivéd-
nak és nem alakulnak kis
gyongyokké a feltleten.
Az Gjrapacolas menete:
Valassz egy arnyékos
helyet a butor megtiszti-
tasahoz, Ujrapacolasahoz
és megszaradasahoz.
Kertld a kézvetlen
napfényt.

1. Sziikség szerint torold
tisztara egy puha, nedves
és enyhe mosodszeres
ruhaval. Térold szarazra
egy tiszta és széraz
ruhdval.

A makacsabb foltokhoz
hasznal] puha kefét.
Sziikség esetén csiszold
at a fellletet egy

finom csiszolopapirral.
Szaliranyban csiszolj. Ne
haszndlj fémszivacsot
vagy fémsortés kefét -
fémdarabok kertilhetnek a
faba, melyek rozsdéasodni
kezdhetnek. Ha tisztitas
utén fa rostok valnanak
lathatova, csiszold at

a fellletet egy finom
csiszoldpapirral.

2. Rézd fel a palackot és
kenj egy vékony, egyen-
letes réteg pacot a butor-
ra egy ecset vagy szivacs
segitségével. Egyszerre
kend le az egész feliiletet,
szalirdnyban.

3. A viz alapu pac gyorsan
szarad, ezért kozvetlenul
a kezelés utan toérold le a
felesleget.

Mosd meg az ecseteket
és a kezeidet szappannal
és vizzel.

A termék EU hatarértéke:
(cat. A/e): 130 g VOC/I
(2010).

Ez a termék legfeljebb <
130 g VOC/I tartalmaz.

HOGYAN ERHETSZ EL
MINKET, HA TOVABBI
INFORMACIORA VAN
SZUKSEGED:

Lépj kapcsolatba helyi
IKEA aruhézaddal. A
cimet és a telefonszamot
megtaldlhatod az IKEA
katalégusban vagy a
www.IKEA.hu weboldalon.

VARDA bejca do drew-
na polprzezroczysta,
pigmentowa

SKLAD: Woda, spoiwo
akrylowe, emulsja wo-
skowa, glikol propyl-
enowy, konserwanty,
zageszczacz, surfaktant,
zelazowy $rodek suszacy,
pigmenty.

WYDAJINOSC DLA JED-
NEJ WARSTWY:

7.5 m2 (80 ft2)/500 ml -
drewno surowe.

10 m2 (105 ft2)/500 ml -
drewno polakierowane.
CZAS SCHNIECIA: Przed
ponownym uzyciem mebla
nalezy odczeka¢ 24 godz-
iny, az bejca doktadnie
wyschnie.
PRZECHOWYWANIE: W
temperaturze nie wyzszej
niz +50° C (+122° F)

i nie nizszej niz 0° C
(+320

DOPUSZCZALNY OKRES
PRZECHOWYWANIA:



Nieotwarta butelka 2 lata
od daty produkcji podanej
na spodzie butelki.
Zawartos¢ otwartej
butelki nalezy zuzy¢

W ciqgu 6 miesiecy od
otwarcia butelki.
UWAGA!

Przechowywaé w miejscu
niedostepnym dla dzieci.
Nie spozywac. Stosowac
w dobrze wentylowanych
pomieszczeniach. W
przypadku kontaktu z
oczyma nalezy przemyé
oczy woda. Skonsultuj
sie z lekarzem, jezeli
dolegliwo$¢ nie ustapi.

INSTRUKCIE
UZYTKOWNIKA

Mozesz w prosty sposéb
odséwiezy¢ swoje drewni-
ane meble ogrodowe i
sprawi¢, aby byty bardziej
trwate, bejcujac je
regularnie, na przyktad
raz w roku. Moze okazac
sig, ze meble trzeba
bedzie bejcowat czesciej,
w zaleznosci od klimatu,
w ktérym mieszkasz i
czasu ekspozycji mebli na
stoice i deszcz. Ponowne
bejcowanie zapobiega
wysuszaniu i pekaniu
powierzchni oraz wnikaniu
wilgoci w drewno.

W przypadku mebli
stojacych na otwartym
powietrzu wyraznym
sygnatem, ze konieczne
jest ponowne bejcowanie,
jest fakt, ze krople
wnikaja bezposrednio

w drewno i nie tworza
matych kropelek na
powierzchni.

Jak bejcowaé

Do czyszczenia,
ponownego bejcowania

i suszenia mebli wybierz
zacienione miejsce. Unikaj
bezposredniego $wiatta
stonecznego.

1. W razie potrzeby
wyczys¢ miekka szmatka,
zwilzong w wodzie z
dodatkiem mydta. Wytrzyj
do sucha czysta, suchg
szmatka.

Uzyj miekkiej szczotki

do usunigcia silniejszych
plam. W razie potrzeby
przeszlifuj powierzchnie
drobnoziarnistym
papierem $ciernym.
Pamietaj, zeby szlifowac
zgodnie z kierunkiem
stojéw. Nie uzywaj wetny
stalowej lub szczotki z
metalowym wiosiem -
kawatki metalu moga
osadzi¢ sie w drewnie i
skorodowac. Jesli po oc-
zyszczeniu wiékna drewna
uniosa sie, zeszlifuj
powierzchnie drobnoziarn-
istym papierem Sciernym.
2. Mocno wstrzasnij
butelka i przy pomocy
pedzelka lub gabki natéz
na mebel cienka, réwna
warstwe bejcy. Nakfadaj
jednoczesnie na catg.
powierzchnieg, zgodnie z
kierunkiem stojow.

3. Bejce na bazie wody
schng szybko, pamigtaj
wiec, aby zetrze¢
nadmiar bejcy suchg
szmatka bezposrednio po
natozeniu.

Pedzle i rece umyj
mydtem i woda.

Wartoéc¢ graniczna UE dla
tego produktu (kat. A/e):
130 g LZO/I (2010).

Ten produkt zawiera
maks. < 130 g LZO/I

W JAKI SPOSOB
MOZNA SIE Z NAMI
SKONTAKTOWAC,
JEZELI POTRZEBUJESZ
DODATKOWYCH IN-
FORMACII:

Skontaktuj sie ze swoim
sklepem IKEA. Adres i
numer telefonu znajdziesz
w katalogu IKEA lub na
www.IKEA.com.

VARDA poollibipaistev
puidukaitsevahend
SISU:vesi, akrudl
sideaine, vaha emul-
siooni, propileengliikool,
ailitusaineid, paksendaja,
niisutav aine, raua-p&hine
kuivatusaine, pigmendid.

UKS KIHT SISALDAB:
7,5 m2 (80 ft 2) / 500 ml
- tootlemata puitu.

10 m2 (105 ft 2) / 500 ml
- eelnevalt to6deldud puit.
KUIVAMISAEG
24 tundi enne m
kuivamist.
SAILITAMINE: Temper-
atuuril mitte tle 50 © C
(122°F) vgialla0© C
(32°F).

SAILIVUSAEG: Avamata
pudel, 2 aastat tootmise
kuupéevast pudeli p&hjal.
Avatud pudel tuleb ara
kasutada 6 kuu jooksul
peale esmakordset
avamist.

ETTEVAATUST!

Hoida lastele kattesaama-
tus kohas. Arge kasutage
seda seespidiselt. Kas-
utada hea ventilatsiooniga
kohas. Juhul kui esineb
kokkupuude silmadega,
loputage silmi rohke
veega. Poorduda arsti
poole, kui ebamugavus-
tunne jatkub.

KASUTAJA JUHENDID:
Saate lihtsalt vérskendada
puidust aiamodblit ja
muuta see vastupi-
davaks uuesti varvides,
regulaarselt hooldades,
nditeks kord aastas. Teil
vBib tekkida vajadus
uuesti hooldada mééblit
sagedamini, soltuvalt klii-
mast, kus elate ja médbel
kokkupuudet paikese

ja vihmaga. Varvimine
takistab pinna kuivamist
ja I6henemist ja niiskuse
tungimist puidu sisse.
Mo6bli, mis seisab Gues,
et pead uuesti hooldama
on kui vihmapiisad
imenduvad otse puidu
sisse ja ei ole vaiksesid
tilku pinnal.

Kuidas uuesti peitsida:
Valige koht varjus
puhastamiseks, varvige
uuesti ja jatke moobel
kuivama. Valtida otsest
péaikesevalgust.

1.Wipe puhta pehme
lapiga, mis on niisutatud
veega ja kerge seebi-
veega, kui vaja. Kuivatage
puhta ja kuiva lapiga.
Kasutage pehmet harja,
et eemaldada karmim

plekke. Vajadusel

liiva pind peene hinne
liivapaber. Kindlasti liiv
ta suunas tera. Arge
kasutage teraskéasna voi
harja metallist harjased

- metallitikid v&ib kinnis-
tunud puit ja rooste. Kui
puidukiud tdusma péarast
puhastamist, liiva pind
peene hinne liivapaber.

2. Loksutage pudelit hasti
ja pane Ghuke, isegi peit-
sikihile moobli kasutades
harja v&i kdsnaga. Kanna
tle kogu pinna korraga ja
suunas tera.

3. Vee baasil peits kuivab
kiiresti, et olla kindel,

et pihkida ara liigne
kuiva lapiga kohe parast
taotluse.

Pese pintslid ja kasi seebi
ja veega.

ELi piirvaéartus sellel tootel
(kat. A / e): 130 g VOC /
1 (2010).

See toode sisaldab max.
<130 g VOC / |

KUIDAS LEIDA MEID,
KUI VAJATE LISAIN-
FOT:

Vétke hendust IKEA
keskusega. Leiad aadressi
ja telefoninumbri IKEA
kataloogist v&i www.
IKEA.com.

O

VARDA pigmentéta,
puscaurspidiga koka
beice _ n

SASTAVS: Udens,
akrila saistviela, vaska
emulsija, propilénglikols,
konservanti, biezinatajs,

mitrinatajs, sikativs uz
térauda bazes, pigmenti.

VIENA KARTA NOKLAJ:
7,5 m2/500 ml -
neapstradatam kokam.
10 m2/500 ml - ieprieks
apstradatam kokam.
ZUSANAS ILGUMS:
Pirms mébelu lietosanas
laujiet beicei pilniba nozat
vismaz 24 stundas.
UZGLABASANA:
Temperatiira no 0°C lidz
+50°C. .
DERIGUMA TERMINS:
2 gadi neatvérta veida. 6
meénesi atvérta veida.
UZMANIBU!

Glabat bérniem
nepieejama vieta. Nelietot
iekskigi. Lietot telpas ar
labu gaisa apmainu. Ja
nonak kontakta ar acim,
skalojiet tas ar Gdeni.

Ja kairindjums nepariet,
mekl&jiet medicinisku
palidzibu.

LIETOSANAS INSTRUK-
CIJA:

Lai atjaunotu un padaritu
izturigakas savas koka
mébeles, regulari,
pieméram, vienreiz

gada apstradajiet tas

ar beici. Beicésanas
biezums atkarigs no ara
mébelu atrasanas vietas,
lietoSanas biezuma un kli-
matiskajiem apstakliem.
Beicésana nelauj mébelu
virsmai izzGt un plaisat,
ka ari pasarga to no
mitruma.

Ara mébeles nepiecieSams
atkartoti apstradat ar
beici, ja tas nekavéjoties

absorbé lietu, uz virsmas
neveidojot nelielus
pilienus.

Atkartota beicéSana:
Mébelu tirisanai,
beic&sanai un nozisanai
ieteicams izvéleties
€nainu vietu. Izvairieties
no tieSiem saules stariem.
1. Notiriet virsmu ar
mikstu tdeni vai maiga
tirisanas Iidzekli mércétu
lupatu. Noslaukiet ar tiru,
sausu lupatu.
Izmantojiet mikstu
birstiti, lai atbrivotos no
traipiem. Ja nepiecieSams,
apstradajiet virsmu ar
smalku smilSpapiru koka
Skiedras virziena. Neli-
etojiet metala birsti vai
sukli, jo metala dalinas
var iesprist koka un
izraisit koroziju. Skiedras
negludumus, kas radusies
péc tirisanas, nopul&jiet
ar smalku smil$papiru.

2. Rapigi sakratiet pudeli
un, izmantojot otu vai
sukli, vienmeériga, plana
karta uzklajiet beici uz
mébelém. Noklajiet visu
virsmu koksnes skiedras
virziena.

3. Beice uz tdens bazes
|oti atri nozast, tadé|
noslaukiet lieko beici ar
sausu lupatu uzreiz péc
tas uzklasanas.

Mazgajiet otas un rokas
ar ziepém un ddeni.

ES noteikta robezvértiba
GOS $ai produktu grupai
(Kat.A/a): 130 g/GOS/I
(2010).

Sis produkts satur maks.

< 130 g GOS/I
GADIJUMA, JA JUMS
NEPIECIESAMA
PAPILDU
INFORMACIJA:
Sazinieties ar IKEA
veikalu. IKEA adrese un
telefona numurs pieejams
IKEA kataloga vai www.
IKEA.com.

VARDA medienos bei-
cas, su pigmentu
SUDETIS: vanduo,
akrilinis risiklis, vasko
emulsija, propileno
glikolis, konservantai,
tirstiklis, drékiklis, sau-
siklis gelezies pagrindu,
pigmentai.

VIENAS SLUOKSNIS
DENGIA:

7,5 m2 (80 ft2)/500 ml -
neapdorota mediena.

10 m2 (105 ft2)/500 ml -
apdorota mediena. |
DZIUVIMO TRUKME:
prie$ naudodami baldus
palaukite 24 valandas, kol
beicas isdzius.
LAIKYMAS: temperatira
nuo 0° C iki +50° C.
GALIOJIMAS: neatidari-
us - 2 metai nuo etiketéje
nurodytos pagaminimo
datos. Atidarius - sunau-
doti per 6 ménesius.
DEMESIO!

Laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
Skirti tik iSoriniam nau-
dojimui gerai védinamoje
vietoje. Patekus | akis,
plauti jas vandeniu. Jei
dirginimas nepraeina,

kreiptis | gydytoja.

INSTRUKCIJOS:
Medinius baldus atnau-
jinsite reguliariai juos
perdazydami, pvz., kartq
per metus. Dazai neleidzia
pavirsiui iSsauseti,
suskeldéti, saugo nuo
drégmes. Kaip daznai
reikés perdazyti priklauso
nuo oro salygy, ypac
saulés ir lietaus, poveikio
jasy baldams.

Atvirame lauke laikomus
baldus bitina perdazyti,
jei baldo pavirsiuje nesi-
formuoja balutés ir medis
tiesiog sugeria lietaus
vandenj.

Kaip perdazyti:

Baldus valykite, dazykite
ir dziovinkite pavésyje.
Venkite tiesioginiy saulés
spinduliy.

1. Nuvalykite baldus
skuduréliu, sudrékintu
Svelniame vandens ir
plovimo priemonés tirpale
arba tik vandenyje.
Nusausinkite sausu $variu
skuduréliu.

Minkstu Sepetéliu
pasalinkite démes. Jei
reikia, pasveiskite baldus
smulkiu $vitriniu pop-
ieriumi pagal medienos
struktlirg. Nenaudokite
metaliniy Sveistuky ar
Sepetéliy metaliniais
Sereliais.

2. Pries naudojima

beico butelj reikia

gerai pakratyti. Tepkite
beica plonu sluoksniu
naudodami teptuka arba
kempinéle. Padenkite




visg balda, vélgi, pagal
medienos strukttirg.

3. Vandens pagrindu
pagamintas beicas greitai
dzitna, todél jo pertekliy
iSkart nuvalykite.
Teptukus ir rankas
plaukite vandeniu ir
muilu.

ES nustatyta ribiné verté
(kat. A/e): 130 g VOC/I
(2010).

Sio gaminio sudétyje
maksimalus lakiyjy
organiniy junginiy (VOC)
kiekis yra < 130 g VOC/I.
KUR KREIPTIS KILUS
KLAUSIMUY:

Kreipkités | IKEA
parduotuves darbuotojus.
Parduotuvés adresa ir
pirkéjy aptarnavimo
skyriaus telefono numerj
rasite www.IKEA.It arba
IKEA kataloge.

@

VARDA tinta protetora
semitransparente, pig-
mentado |

CONTEM: Agua, agente
de ligag&o acrilico,
emulsdo de cera, propile-
noglicol, conservantes,
espessante, agente
humidificante, agente
secante a base de ferro,
pigmentos.

UMA DEMAO COBRE:

7,5 m2/500 ml - madeira
sem tratamento.

10 m2/500 ml - madeira
ja tratada.

TEMPO DE SECAGEM:
Aguarde 24 horas antes

de utilizar os méveis

para que a tinta seque
completamente.
ARRUMAGAO: A temper-
aturas inferiores a +50°C
e superigres a 0°C.
DURACAO: Recipiente
fechado: 2 anos desde

a data da produgdo no
fundo do frasco. Recipi-
ente aberto: deve usar-se
no prazo de 6 meses a
desde a_abertura.
ATENCAO!

Manter fora do alcance
das criangas. N&o ingerir.
Utilizar numa area bem
ventilada. Em caso de
contacto com os olhos,
enxague com agua. Con-
sulte um médico caso o
desconforto se mantenha.

INST_RUC()ES DE UTILI-
ZAGAO:

Pode renovar facilmente
0s seus moéveis de
exterior em madeira e
torné-los mais duradouros
aplicando uma tinta pro-
tetora com regularidade,
por exemplo, uma vez
por ano. Pode precisar de
aplicar a tinta protetora
com maior frequéncia,
dependendo do clima
onde vive e da exposu;ao
dos moveis ao sol e a
chuva. A aplicagdo da
tinta protetora evita que a
superficie seque e rache e
que a humidade penetre
na madeira.

Para méveis que
permanegam ao ar

livre, uma boa forma de
perceber quando precisa
de voltar a aplicar a tinta

protetora é verificar se

as gotas de chuva s&o
diretamente absorvidas
pela madeira, deixando
de formar pequenas gotas
a superficie.

Como aplicar a tinta
protetora:
Escolha um lugar & som-
bra para limpar, aplicar a
tinta protetora e deixar os
moveis secar. Evite a luz
solar direta.

1. Limpe com um pano
macio humedecido em
agua e uma solugdo com
4gua e detergente suave,
se necessario. Seque com
um pano limpo e seco.
Com uma escova macia,
remova as manchas

mais resistentes. Se

for necessario, lixe a
superficie com uma lixa
fina. Certifique-se de que
lixa na diregdo do gréo.
N&o utilize palha-d’ago ou
uma escova com cerdas
de metal - podem ficar
incrustados pequenos
fragmentos de metal

na madeira que podem
enferrujar. Se surgirem
fibras de madeira apds
limpar, lixe a superficie
com lixa fina.

2. Agite bem o frasco e
aplique uma camada fina
e uniforme de tinta pro-
tetora no mével com um
pincel ou uma esponja.
Aplique em toda a super-
ficie de uma sé vez e na
diregéo do grédo.

3. Atinta protetora a base
de agua seca rapidamente
por isso, limpe o excesso

com um pano seco apos a
aplicagdo.

Lave os pincéis e as maos
com agua e sabonete.

Valor limite da UE para
este produto (cat. A/e):
130 g VOC/I (2010).

Este produto contém no
max. < 130 g VOC/I
COMO ENTRAR EM
CONTACTO CONNOSCO
CASO PRECISE DE
INFORMACOES ADI-
CIONAIS:

Contacte a sua loja IKEA.
Encontra o enderego e
nimero de telefone no
Catalogo IKEA e em www.
IKEA.pt.

(ro]

VARDA lac semitrans-
parent lemn, pigmentat
CONTINE: Apg, liant ac-
rilic, emulsie ceard, pro-
pilen glicol, conservanti,
agent de ingrosare,
umectant, agent sicativ
pe bazd de fier, pigmenti

UN STRAT ACOPERA:
7,5m2/500ml - lemn
netratat.

10m2/500ml - lemn tratat
anterior.

TIMP DE USCARE:
Asteaptd 24h inainte

de folosire, pentru ca
vopseaua sa se usuce
complet.

DEPOZITARE: Tempera-
turi intre 0°C - +50°C.
TERMEN DE EXPIRARE:
Sticle nedeschise, 2 ani
de la data fabricatiei
inscrisd la baza sticlei.

Sticlele deschise trebuie
folosite 6 luni de la data
deschiderii.

ATENTIE!

Nu I3sa la indeména copi-
ilor. Nu inghiti. Foloseste
in spatii aerisite. In

cazul contactului cu ochii,
cldteste cu apd. Consultd
un medic dacd persista
disconfortul.

INSTRUCTIUNI DE
FOLOSIRE:

Poti reinoi mobilierul din
lemn pentru exterior si

fi poti spori rezistenta
revopsindu-l o datd pe
an. Este posibil s fie
necesara revopsirea mai
devreme, in functie de
clima si de expunerea
mobilierului la soare si
ploaie. Revopsirea previne
infiltrarea apei in lemn
sau uscarea suprafetei.
In cazul mobilierului pen-
tru exterior, este indicatd
0 noud vopsire atunci
cand ploaia e absorbitd in
lemn in loc sd formeze o
picaturd deasupra.
Instructiuni de revop-
sire:

Alege un loc umbrit
pentru a curéta, vopsi

si usca mobilierul. Evitd
expunerea la soare.

1. Curdtd cu o carpd
umeda inmuiatd in apa

si detergent, dacd este
nevoie. Sterge cu o carpa
uscata.

Foloseste o perie moale
pentru a indeparta
petele. Daca este necesar,
slefuieste suprafata cu un
smirghel fin, in directia

corectd. Nu folosi instru-
mente metalice deoarece
pot rdmane fragmente
mici impregnate in lemn,
care pot rugini. Daca
lemnul devine poros,
slefuieste cu un smirghel
fin.

2. Agitd bine sticla si
aplica un strat subtire de
vopsea folosind o pensuld
sau un burete pe toata
suprafata, in aceeasi
directie.

3. Vopseaua pe bazd de
apa se usucd repede.
Sterge excesul de vopsea
cu o carpa uscatd imediat
dupa aplicare. Spala pen-
sulele si mainile cu apa

si sdpun.

Valoarea limitd UE pentru
acest produs (cat. A/e):
130g VOC/I (2010).
Acest produs contine
max. < 130g VOC/I
PENTRU INFORMATII
SUPLIMENTARE:
Contacteaza magazinul
IKEA. Gdsesti adresa si
numdrul de telefon in
catalogul IKEA sau pe
www.IKEA.ro
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VARDA polopriesvitné
moridlo, pigmentované
ZLOZENIE: voda,
akrylovy tmel, voskova
emulzia, propylén

glykol, konzervanty,
zahustovadlo, zvlihcovaci
agent, vysuSovaci agent
na baze zeleza, pigmenty.

JEDNA VRSTVA
POKRYJE:

7.5 m2 (80 ft2)/500 ml -
neosetrené drevo.

10 m2 (105 ft2)/500 ml -
morené drevo.
SCHNUTIE: Aby mor-
idlo poriadne vyschlo,
pockajte pred pouZivanim
aspori 24 hodin.
SKLADOVANIE: Pri
teplotéch pod +50°C
(+1229F) a nad 0°C
(+320F).

TRVACNOST PRI
SKLADOVANI: Neot-
vorena nadoba - 2 roky
od datumu vyroby na
spodnej strane nadoby.
Obsah otvorenej nadoby
treba pouzit do Siestich
mesiacov od prvého
otvorenia.

POZOR!

Skladujte mimo do-
sahu deti. Nekonzumu-
jte. Pouzivajte v dobre
vetranych priestoroch. V
pripade kontaktu s oéami,
vyplachnlte oci vodou.
Ak tazkosti pretrvavajl,
konzultujte s lekarom.

NAVOD NA POUZITIE:
Vzhlad a odolnost

svojho vonkajsieho
nabytku lahko prediZite
pravidelnym opatovnym
nanasanim mor-

idla, napriklad raz za

rok. Moridlo je vhodné
nanasat astejsie, podla
klimatickych podmienok a
miery vystavenia nabytku
pbésobeniu sinka a dazda.
Opé&tovné nandsanie mor-
idla zabrariuje vysychaniu
a praskaniu povrchu, aj

prenikaniu vihkosti do
dreva.

Ak sa dazdové

kvapky vpijaju do dreva

a nevytvaraju na povrchu
malé perli¢ky, je potrebné
vonku stojaci nabytok
opatovne namorit.

Ako opitovne namorit:
Na Cistenie, morenie a
susenie si vyberte miesto
v tieni. Vyhnite sa priam-
emu slne¢nému Ziareniu.
1. Utrite docista méakkou
tkaninou navlhcenou vo
vode a, v pripade potreby,
jemnom mydlovom
roztoku. Utrite dosucha
Cistou, suchou tkaninou.
Na odstranenie
odolnejsich Skvin

pouzite makkud kefu. Ak
je to potrebné, obruste
povrch jemnym brisnym
papierom. Uistite sa, ze
brisite v smere vlakien.
NepouZivajte ocelovi
vinu, ani drétend kefu

- kusky kovu by mohli
ostat zaplchnute v dreve
a zacat hrdzaviet. Ak sa
vlakna po ¢isteni vztyC|a
obruste povrch jemnym
brisnym papierom.

2. Flasku poriadne
potrepte a Spongiou alebo
Stetcom naneste jemnu,
rovnomernu vrstvu mor-
idla na nabytok. Naneste
na cely povrch naraz, v
smere vlakien.

3. Moridlo na vodnej baze
rychlo vysycha, takze
akékolvek prebytky utrite
suchou tkaninou ihned’ po
naneseni.

Ruky a Stetce ocistite

mydlom a vodou.

EU limitovana hodnota pre
tento produkt (kat. A/e):
130 g VOC/I (2010).
Tento produkt obsahuje
max. < 130 g VOC/I

AKO NAS
KONTAKTOVAT PRE
DALSIE INFORMACIE:
Kontaktujte miestny ob-
chodny dom IKEA. Adresu
a telefénne islo najdete
v katalégu IKEA alebo na
www.ikea.sk.
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VARDA nonynpospauen
6aiil 3a AbpBECUHa,
uBeTeH

CbCTAB: Boga, akpuiHo
CBBP3BAlLO BELLECTBO,
BOCbYHa emysicma,
NPONUNEHrNNKoOnN,
KOHCepBaHTH, crbcTuTen,
MOKPpELLO BELLecTBO,
M3CyLIaBallo BEeLWecTso
Ha Xessi3Ha OCHOBa,
MUrMEHTU.

EAVH CNIOW NOKPUBA:
7.5 mM2/500 mn

- HeobpaboTeHa
AbpBeCuHa.

10 m2 (105)/500

Mn - NnpeaBapuTenHo
obpaboTeHa AbpBecuHa.
BPEME 3A
MN3CbXBAHE: Mpean

na usnonseare mebenta,
u34yakaiTe 24 vaca, 3a Aa
Moxe 6ailbT Aa U3CbXHE
HambJIHO.
CBbXPAHEHME: Mpn
TemnepaTypa, He no-
BKcoka oT +50°C n He
no-Hucka ot 0°C.



CPOK HA
CbXPAHEHME:
HeoTBopeHa onakoBka:

2 roavHuM OoT gaTtarta

Ha Npou3BOACTBO,
oT6ensizaHa Ha ALHOTO.
OTBOpeHaTa onakoBKa
TpsibBa Aa ce u3nonssa
710 6 MeceLa OT MbPBOTO
oTBapsHe.

BHUMAHMUE!

[a ce na3n paney ot
AOCTBN Ha Aeua. [a He ce
nornblia. [a ce usnonssa
Ha mecTa c gobpa
BEHTUNaUms. MpU KOHTaKT
C ounTe n3nnakHeTe C
Bozia. AKO ANCKOMGOPTLT
NpoABLKM, Ce 06bPHETE
KbM MEAULIMHCKM
crneumanucr.

WHCTPYKLUMU 3A
YNOTPEBA:

MoxeTe necHo aa
ocBexuTe Buaa Ha
rpaanHckuTe cn mebenn

v Aa um npugagete
[OMbAHUTENHA 3ApaBKHa,
KaTo PefloBHO HaHacsiTe
6aiil, HanpuMep, BEAHBX
roauwHo. B 3aBMcuMoCT oT
aTMoctepHuTe ycnosus 1
u3naraHeTo Ha mebenTa Ha
CNbHUE U AbXA, MOXe Aa
Ce Hanoxwu Aa noerapsate
npoleaypara no-4ecro.
JAonbaHUTENHOTO
HaHacsHe Ha 6anl,
npeznassa NOBbPXHOCTTa
OT u3cyllaBaHe n
HarykBaHe u He
no3BsonsBa Ha BaraTa Aa
NpOHUKBa B AbpBecUHaTa.
3a mebenn, noctaBeHn

Ha OTKpUTO, e BpeMe Aa
HaHeceTe 6aiu, KoraTto
AbXAO0BHUTE Kankun ce

abcopbupat AvpeKTHO

OT /bpBECHHaTa, BMECTO
[a ce 3aAbpXaT Ha
NOBBbPXHOCTTA.

Kak pna HaHeceTe HOB
cnow 6aiy

M3bepeTte CeHYeCTo MSCTO,
Ha KOeTo /la nouncTuTe
mebenTa, a HaHeceTe
HOB Cf1oi 6aiuy v Aa ro
OCTaBuUTE Aa N3CbXHE.
M3bareaiiTe npska
CNbHYEBa CBET/INHA.

1. 3abbpluere ¢ Meka
Kbpna, HaBnaxHeHa

C BOAA, M ako e
HeoB6X0ANMO, C Mek
canyHeH pasTsop.
MoacyleTe € yncta 1 cyxa
Kbpra.

YnoputuTe neTHa
OTCTpaHeTe C MeKa YeTka.
Mpwn HeobxoanmocT
obpaboTeTe NOBbLPXHOCTTa
c ¢rHa WKypKa B

nocoka Ha AbpBecHUTe
BnakHa. He nsnonssaiite
CTOMaHeHa BbJlHa unu
MeTasnHa yeTka - B
AbpBecuHaTa Morat

fla nonaaHaT MeTanHu
KbCyeTa U Aa pbxaacar.
AKO criefi NoYMCTBaHeTo
OCTaHaT CTbpyaluu
AbpBECHW BNAaKHa,
3arnagete ¢ puHa
WKypKa.

2. Pasknatete 6yTunkarta
pobpe 1 HaHeceTe TbHBbK
W paBeH cnoit 6aiil BbpXy
mebenTa, KaTo usnonseate
YeTka unm reba. HaHeceTe
BbpPXY LisinaTta noBbPXHOCT
HaBe/lHbX, Mo Nocoka Ha
AbpBecHaTa TeKCTypa.

3. BanubT Ha BoaHa
OCHOBa M3CbXBa 6bpP30,
3aToBa 3abbplieTe

U3NMUWHOTO KONUYeCcTBoO
BeAHara cnej HaHacsHe.
M3mniiTe yeTkute n
pblieTe CU CbC CanyH u
ER

EC makcumantmu
CTOMHOCTM 3a NPOAYKTM OT
TO3M TUN (KaT. A/a): 130
r 10C/n (2010).

To31 NpoAYKT CbAbpXa
Mmakc. < 130 r NOC/n.
AKO UMATE

HY)XOA OT NOBEYE
WHOOPMALMUA:
CBbpXeTe ce € Hal-
6nu13kus MarasuH UKEA.
Anpeca 1 TeneoHHust
HOMED llie HaMepuTe B
kaTtanora Ha UKEA naun Ha
www.IKEA.bg.

VARDA polutranspar-
entni bajc za drvo,
pigmentirani
SASTOJICI: voda, akrilno
vezivo, vostana emulzija,
propilenski glikol,
konzervansi, zgusnjivac,
sredstvo za zadrzavanje
vlage, sredstvo za susenje
na bazi Zeljeza, pigmenti.

JEDAN PREMAZ
POKRIVA:

7,5 m2 (80 ft2)/500 ml —
nepremazanog drva.

10 m2 (105 ft2)/500 ml
- prethodno premazanog

rva.
VRIJEME SUSENJA:
potrebno je pricekati
24 sata prije koristenja
namjestaja kako bi se
bajc potpuno osusio.
CUVANIJE: na tem-

peraturi nizoj od +50 °C
(+122 °F) ili vi$oj od 0 °C
(+32 °F).

ROK TRAJANJA: za
neotvorenu bocu rok je 2
godine od datuma proiz-
vodnje otisnutog dolje na
boci. Otvorena se boca
mora potrositi unutar 6
mjeseci od otvaranja.
OPREZ!

Drzati izvan dohvata
djece. Ne piti. Koristiti

na prozracnim mjestima.
U sludaju kontakta s
oc¢ima, o¢i dobro isprati
vodom. Ako negativni
efekt potraje, potrebno je
kontaktirati lijecnika.

UPUTE ZA UPOTREBU:
Redovitim bajcanjem,
primjerice jednom
godisnje, lako moze$
osvjeziti svoj van-

jski namjestaj i uciniti ga
izdrzljivijim. Namjestaj je
mozda potrebno bajcati

i ¢esce, ovisno o klimi

te izloZzenosti Suncevoj
svjetlosti i kiSi. Redovitim
bajcanjem povrsina se
nece isusiti i pucati, a
vlaga nece prodrijeti

u drvo.

Ako povrsina namjestaja
na otvorenom izravno
upija kisne kapi, odnosno,
ako se kisa vise ne
zadrzava na povrsini u
obliku kapi, namjestaj je
potrebno bajcati.

Kako ponovno bajcati:
Za Ciscenje, bojenje i
suSenje namjestaja oda-
beri sjenovito mjesto. Izb-
jegavaj izravnu Sunéevu

svjetlost.

1. Operi mekom krpom
namocéenom u vodi i,
ako je potrebno, blagoj
sapunskoj otopini. Obrisi
gistom i suhom krpom.
Koristi mekanu cetku za
uklanjanje tvrdokornijih
mrlja. Ako je potrebno,
izbrusi povrsinu finim
brusnim papirom. Brusi
niz drvo. Ne koristi Celi¢nu
Zicu ili éetku jer se
komadiéi Zice mogu za-
bosti u drvo i hrdati. Ako
se drvo nakon ¢is¢enja
na nekim mjestima

malo podigne, mozes$ ga
izbrusiti finim brusnim
papirom.

2. Bocu dobro protresi i
Cetkom ili spuzvom tanko
i ravnomjerno nanesi
bajc na namjestaj. Bajc
nanesi odjednom na cijelu
povrsinu niz drvo.

3. Bajc na bazi vode
susi se brze pa sav visak
svakako obrisi suhom
krpom odmah nakon
nanosenja.

Cetke i ruke operi sapu-
nom i vodom.

EU grani¢na vrijednost za
ovaj proizvod (kategorija
Ale): 130 g HOS/I (2010).
Ovaj proizvod sadrzi
maks. < 130 g HOS/I
KAKO NAS KONTAK-
TIRATI ZA DODATNE
INFORMACIJE:
Kontaktiraj lokalnu robnu
kucu IKEA. Adresu i broj
telefona moze$ pronadi
na IKEA.hr ili u IKEA
katalogu.
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VARDA nuidiapavig
Baen EuAou pe xpwpa
MEPIEXOMENA: Nepo,
QAKPUAIKO OUVBETIKO,
YAAAGKTwHa KepIoU,
NPOMUAEVOYAUKOAN,
OUVTNPNTIKA, NUKVOTIKO
p£00, napayovrag
31aBpoxng, napayovrag
gnpavong pe paan To

0idNPo, XPWOTIKEG OUTIEG.

MIA ZTPQZH
KAAYNTEI:

7,5 m2/500 ml -
akatépyaoTto EUAo.
10 m2/500 ml - Adn
ene&epyaapévo EUNo.
XPONOZ

ZTEFNQMATOZ:
MepipéveTe 24 MPEC
npoToU XPNOIHOMOINTETE
TO €MINAO, WOTE N Baen
Va €XEl OTEYVAOOEI KaAA.
AMOOHKEYZH: >¢
Beppokpacieg Ox1 Navw
and +500C i katw and
0oC.

AIAPKEIA ZQHZ
AMOGHKEYZHZ: Mn
QAVOIYHEVO HMOUKAAI,

2 xpovia anéd Tnv )
nHepopnvia napaywyng,
OTO KATW HEPOG TOU
HnoukaAiou. ‘Eva
avoIYHEVO PMOUKAAI Ba
npenel va xpnoiygonolgirai
péoa og 6 Prveg ano To
npwTo avolyua.
NMPOZOXH:

KpatioTe 10 npoiov
Hakpia anoé naidia. Mn T0
TOMOBETEITE O EOWTEPIKO
X®po. XpnaiHonoInoTe To
o€ €va Kaha agpifOPEVo
XWPOo. Ze nepinTwon

ENAPAG KE Ta paTIa,
EenAUVETE pe vspo
SupBouAeuTeiTe éva
yiatpd av n evoxAnon
ouvexioel.

OAHTIEZ XPHZHZ:
MnopeiTe elkoAa va
avave®oeTe Ta EUAIVa
£mnAa eEWTEPIKOU
XWPOU 0ag Kail va ta
KAVETE MI0 avOEeKTIKA,
BagovTag Ta ava TakTa
XPOVIka diaoTrpara, yia
napadelypa pia @opa

TO XpbVvo. Mnopei va
Xpelaleral va Bagerte

TO €niNAo Mo ouxvd,
avdaloya pe To KAipa

TNG NepIOXNG oag Kai

TNV £€kBg0N TOU €NinAou
oTov Ao Kai Tn Bpoxn.
BagovTag To £ninAo
Eava, epnodileTal To
OTEYVWHA TNG ENIPAVEIAG
Kai n dnuioupyia pwyH®Y,
kabag kal n digioduon TG
uypaoiag oto EUAo.

la Ta éninAa nou
BpiokovTal o€ avoIXTo
X®PO, Hia KaAn evoeign
OTI xpelalovTal va
EavaBagTouyv, gival av

o1 oTayoveg TNG BPOXHG,
anoppogouvTal ansubeiag
and 1o EUAo kai o
cxnuuTi(oyv opaipidia
oTNV enipaveia.

Nag va Eavapayers:
EnIAEETE Eva PEPOG OTN
oKIG yia To kaBapiopa, To
Bawipo kai To oTEyVwHa
Tou eninAou. Ano@UyeTE
TNV aneuBeiag €kBeon
aTov fAio.

1. KaBapioTe pe €va
HaAaKO navi HOUOKEPEVO

e vepd kai dlaiupa .
ANIOU anoppunavTikou,
av xpeladeral. ZKounioTe
HE €va oTeyvo kabapo kai
oTeyvO navi.
XpnaiygonoinoTe pia
Hahakn BoUpToa yia

V0 apalpECETE TOUG Nio
BUOKOAOUG AEKEDEG,

Av gival anapaitnTo,
TPIYTE TNV EMIPAVEIQ PE
£va AenTo yualdxapTo.
BeBaiwBeite OTI TpiBeTE
npog TN Gopd Twv

IVQV Tou EUAou. Mn
XPNOILOMNOIEITE CUPHATAKI
n pia BoupToa pe
HETAAAIKEG TPIXEG, KABWG
Hnopei va eiIoXwproouv
KOMHATIa PETAAAOU Kal
va oKoupiaoouv. Te
NePINTWON Nou PETA

TO KaBAPIoPa Byouv

iveg EUAou, TPIYTE TNV
EMIPAVEIA PE €va AeNTO
yuaAdxapTo.

2. AVakIVAOTE TO PMOUKAAI
KaAG Kal epapuooTe

pia AenTrj, opoidpopen
oTpwaon Bagng oTo EninAo
XPNOIHONOIWVTAG €va
NIVEAO 1) €va oQouYYapl.
Eq)upuoc‘rs ot oAn TNV
ENIPAVEIa HovopIag Kal
KATA TN POPa TWV VOV
TOU EUAOU.

3.H Baen e B('J(mlTo
VEPO OTEYVMVEI Ypryopa,
yI’ QuTO OKOUNIOTE TNV
eninAgov Baen pe éva
oTeyvo navi anguBeiag
HETA TNV €(appoyn.
MAUVETE Ta MIvEAa Kal

Ta xépia oag pe aanouvi
Kar vepo.

Opiakr) Tipr TnG EE yia
auTo TO Npoidv (kat. A/e):

130 g VOC/I (2010).

To npoidv NePIEXE! HEY.
<130 g VOC/I

nQz NA
ENIKOINQNHZETE
MAZI MAZ AN
XPEIAZEZTE
NEPIZZOTEPEZ
MNAHPO®OPIEZ:
ENIKOIVOVIAOTE pE TO
NANCIEOTEPO KATAGTNHA
IKEA. ©a BpeiTte TN
d1elBuvon kai To
TNAEQWVO OTOV KATAAOYO
IKEA i oto www.IKEA.gr
(EANGBA) Kal OTO WWW.
IKEA.com.cy (KUnpog).
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BOPOA
nonynpospauHas
Mopuika,
NUrMeHTUpoOBaHHasn
COCTAB: Boza,
akpunosoe

cBsA3ylolLee BeLecTBo,
napaduHoBas aMynbcus,
NpONUNEHINNKONb,
KOHCepBaHTbl,
3aryctutens,
YBRaXHWUTENb, OCYLLUTE b
Ha OCHoBe enesa,
MUIMEHTBI.

NOKPbITUE B OANH
cnoum:

7,5 M2 (80 ¢yToB2)/500
MN - Ha HeobpaboTaHHoe
nepeBo.

10 M2 (105 ¢yToB2)/500
MmN - Ha obpaboTaHHoe
nepeso.

BPEMS BbICbIXAHUSA:
He nonb3yiiTeck Mebenbio
B TeyeHue 24 Yyacos nocne
HaHeCeHuUsa MOpUnKu - A0
€€ MOJTHOro BbICbIXaHWA.



YCNOBUS XPAHEHUSA:
npu TeMnepaTtype He
Bbiwe +50 °C (+122 °F) n
He Huxe 0 °C (+329F).
CPOK XPAHEHMS:

B 3aKpbITOI ynakoBke

- 24 mecsiua c aathbl
M3roTOB/IEHUS!, YKa3aHHON
Ha /IHe eMKOCTU; nocse
BCKPbITUA YNaKoBku — 6
MecsiLues.

OCTOPOXXHO!

XpaHuTb B HEAOCTYMHOM
Ans getein mecrte. He
NPUHUMaTL BHYTPb.
Mcnonb3oBaTtb B XOpOLIO
npoBeTpuBaeMoM
nomeuieHnu. Mpu
nonaaaHuu B rnasa
npomMbITb BoOW. Ecnn
HEMpUSATHBIE OLLYLLEHNs
He NpoxoasT, HeobxoanMo
obpaTutbca K Bpauvy.

WHCTPYKUMUN NO
MNCNOJIb30BAHUIO:
PerynapHas, Hanpumep
pas B roa, obpaboTka
[lepeBsiHHbIX
MOBEPXHOCTEW MOPUNKOW
o6ecneynT A07roBeYHOCTb
W 3aWunTy CaloBoit
mebenn oT usHoca. B
3aBNCMMOCTU OT KMMaTa
" yCl'IOBIAFi aKcnnayataunu
MOXeT I'IOTpeGOEaTbCﬂ
6onee yactas obpaboTka
NoBEpPXHOCTe MOPUIKOA.
O6paboTka MOpPUIKOR
npeaoTspalaeT
BbICbIXaH1e U
pacTpeckuBaHue
MOBEPXHOCTEN, a Takxe
NPOHWKHOBEHME BNarn B
ApeBecuHy.

MNpun HaxoxaeHnn mebenn
Ha ynuue onpeaennutb
HeobXxoAMMOoCTb B

06paboTke MOPUIKOWA
MOXHO, ecnv BO
BpEMSA AoXas Bnara
BNUTbIBAETCH, a He
ocTaetcs KanasiMu Ha
noBepxHoOCTV Me6enu.

Kak o6pa6aTtbiBaTth
Me6enb MOpUNKOiA:
MpoBoauTe ouunLeHne,
MOBTOPHYt0 06paboTKy
MOPWIIKOI 1 CyLIKy
mebenn B TeHU.
W3beraiiTe Bo3aencTeus
NPSAMbIX COTHEYHbIX
nyyeit.

1. MpoTpUTE NOBEPXHOCTH
MSIFKOI TKaHbto,
CMOYEHHOI1 B BOAE,

npu HeobxoanMocTH ¢
no6assieHneM Mbina.
BbITpUTE YNCTON CyXoW
TKaHblO.
prIJHOBbIBOIJMMbIe NATHa
yaansite MArkoi WeTKoi.
Mpwu HeobxoanMOCTN
o6paboTaiiTe NOBEPXHOCTb
MeNKO3epHUCTON
HaxxaayHol 6ymaroi

no HanpasieHuo
BOJIOKOH /1pEBECUHbI.

He vcnonb3yiite
METaNNYecKyto MoYasnky
W WeTKY C MeTan/IMyeckoi
weTrHoM. YacTuubl
MeTanna MoryT 3acTpsaTb
B AepeBe N 3apXaBeTb.
Mpu HeobxoanMOCTN
nocne o4ynweHmnsa

me6enu noBepxHoCTb
MOXHO o6paboTaTb
MENKO3ePHUCTO
HaxaayHol 6ymaroit.

2. Bs6onTaiite Mmopunky
nepeA MCnonb3osaHueM.
N5 HaHeCeHNs MOPUIIKK
MCI'IO]'Ib3y17ITe KWUCTb unn
ry6ky. Hanecute mopunky

TOHKWM paBHOMEPHbIM
C/I0eM N0 HanpasieHNo
BOJIOKOH ApeBECUHbI.

3. Mopunka 6bicTpo
COXHET, NO3TOMY W3MNLLKK
Heo6X0ANMO yAaNUTL
CyXOii TKaHbIO Cpasy
nocne HaHeceHus.
BbIMOIiTE PyKMU C MbIIOM.
Takxe C MbIIOM NpoMoiiTe
KUCTW.

I'Ipeqeano AonyCTuMble
3HaveHusa EC ansa
AaHHoro ToBapa (kat.
A/e): copepxaHune
NIETYUNX OpraHnyeckmnx
coeanHenuin - 130 r/n
(VOC/l) (2010).
CopepxaHue neTyumnx
OpraHnMyecknx
coeaNHEeHNiA B 3TOM
ToBape: Makc. < 130 r/n
(VOC/l).

KAK CBSAABATbCSH

C HAMM ONnA
NOJNTYYEHUA -
AONOJIHUTE/IbHOU
WHO®OPMALMMN:
O6palyaiitech B MarasmH
VIKEA. Anpeca n
TenedoHbl MarasuHos
MOXHO HalUTu B KaTanore
WKEA 1 Ha caiiTe www.
IKEA.ru.

@

VARDA BOPJA Hanis-
nposopa Mopuska,
KONbopoBa

CKJIAA: Boga, akpunosa
3B's3yBasibHa PEYOBUHA,
BOCKOBA EMY/ibCisl,
nponineHrnikosnb,
KOHCepBaHTH,

3ryulyBad, 3B0/1I0XyBau,
npucKoproBay BUCUXaHHA

Ha OCHOBI 3anisa,
nirMeHTH.

MOKPUTTA O4HUM
LWAPOM:

7,5 kB. M/500 mn —
HeobpobneHe fepeso.

10 kB. M/500 mn —
o6pobneHe aepeso.

YAC BUCUXAHHSA.
I'Iepe/:l BUKOPUCTAHHAM
mebniB gaiTe 3acoby

AK CNiA MPOCOXHYTH
npotarom 24 rog.
3BEPIFAHHSA.

3a TemMnepaTypu He BuULle
+50°C i He Huxue 0°C.
TEPMIH 3BEPIFTAHHA.
3akpuTa naswka

— 2 pokw Bia AaTn
BUrOTOB/EHHS,
3a3HayeHol Ha aHi
nnawkun. Biakputy
NASWKY CiA BUKOPUCTATH
MpoTArom 6 MicAuis.
VBATA!

TpumaiiTe noaani Bia
aiteit. He kosTaiiTe.
BukopwucTtoByiiTe B 106pe
BEHTUNbOBAHOMY Micui. Y
pasi noTpansiHHA B oY
npomuiiTe ix BoAot. AKLWO
ANCKOMDOPT He 3HUKHE,
3BEepHITbCA 0 Nikaps.

IHCTPYKUII
KOPUCTYBAYA:

LWo6 caposi Mebni

Kpalie surnaganu Ta
AOBLUE CAYXWAK, iX cnig
perynspHo (Hanpuknaz,
wopiyHo) 06pobnsTu
MOPUNIKOIO. 3aNeXHO

BiAl KniMaTy Ta vacy
nepebyBaHHA MebniB Ha
COHUI Ta nia AoWeM Moxe
3HafobuTucs 6inbl YacTe
06po6IEHHS MOPUNKOIO.

MoBTOpHE 06pobneHHs
MOpwWnKot 3anobirae
BUCUXAHHIO NOBEPXHIi Ta
nosiBi TPILUMH, a TaKox
noTpan/siHHIO BOOrM
BCEpe/nHY 1epeBrHN.
SAkwo mebni nepebysatoTb
Ha BiAKPUTOMY NOBITPI,
03HaKOH0 TOrO, L0 BOHK
notpebytoTb 06pobneHHs
MOPW/IKOIO, € MOMIMHAHHSA
[IEPEBVHOI0 ZI0LLOBNX
Kpanenb 3aMicTb
YTBOPEHHSA ManeHbKux
KpanenboK Ha NMoBepXHi.
Ak 06pobuTn Mebni
Mopwunkoto: LLlo6
04UCTUTH, 06pO6UTH
MOPWIKOK Ta BUCYLINTY
Mebni, BubepiThb Micue B
3aTiHKy. YHUKaWTe NnpaMux
COHSIYHNX NPOMEHIB.

0O6po6ka MOpUKOIO:
LLlo6 ouncTuTH, 06pobuTn
MOPW/IKOIO Ta BUCYLINTY
Mmebni, BubepiThb Micue B
3aTiHKy. YHUKaliTe npsammux
COHAYHNX I'IpOMeHiE.

1. MpoTpiTb Mebni
HauncTo M'aKoto
TKaHWUHOI0, 3MOYEHOIO Y
Bozi abo, 3a notpebu,

Y M'IKOMY MU/IbHOMY
PO34uHi. BUTpiTb Hacyxo
YUCTOIO CYXOI0 TKaHWHOI.
Ans BUAaneHHs

6inblW CTiAKNUX NNsM
BUKOPUCTOBYITE M'sIKY
WiTKy. 3a noTpebu
BiAWNidyinTe NoBEpXHIO
3a 0MoMorot Api6Horo
HaXkaayHoro nanepy.
3aBxav wnidyite
napanefnbHoO BOMIOKHaM.
He BukopuctoByiite

MeTanesi ckpebku

ab0 WiTKN — YacTku
MeTany MOXyTb
noTpanuTn B IepeBo

Ta novaTw ipxasiTh.
SAKWo nicns YncTkm
3'ABUNacs WepLuasicTb,
06po6iTb NoBEpXHI0
Api6HO3EPHUCTUM
HaXAavyHuM nanepom.

2. [obpe CTpycCiTb NAAWKY
Ta HaHeciTb TOHKUI
PiBHWIA LWAp MOPUAKN

Ha Mebni 3a 4oNoMOorow
neH3ns abo ry6ku.
HaHocbkTe oaHo4YacHo

Ha BCIO MOBEPXHIO B
HanpsiMKy BOJIOKOH.

3. Mopusnika Ha BOAHIN
OCHOBI WBMAKO BUCWXAE,
TOMy 060B'13KOBO
BUTUpaWiTe 3aliBy MOPUNKY
CYXO0t0 TKaHMHOIO Biapasy
nicnsi HAHECeHHs.
BumuiiTe neHsni Ta pyku
BOAOI 3 MUJIOM.

paHuyHe 3HaueHHs

€C ans uboro BUpoby
(kaT. A/e): 130 r NOC/n
(2010).

Lle Bua npoaykuii
MicTUTb MaKc. <130 r
noc/n

AKWO HEOBXIAHA
AOOATKOBA
IHOOPMAUISA:
3BepHiTbCs A0
HaibaIMKYOro MarasmHy
IKEA. Anpecy Ta Homep
TenehoHy MOXHa 3HanTn
B kaTanosi IKEA a6o Ha
caiTi www.IKEA.com.

VARDA poluprovidan
bajc, pigmentiran
SADRZI: voda, akrilni
lepak, vostana emulzija,
propilen glikol, konz-
ervansi, gustin, sredstvo
za vlazenje, sredstvo za
suSenje na bazi gvozda.

JEDNOSLOJNI PREMAZ:
7,5 m2/500 ml - netreti-
rano drvo.

10 m2/500 ml - vec
premazano drvo.

VREME SUSENJA:
Sacekajte 24 sata pre
upotrebe namestaja kako
bi se premaz potpuno
gsusio.

CUVANIJE: Na temperatu-
ri nizoj od +50°C i visoj
od 0°C.

ROK TRAJANJA: Za ne-
otvorenu bocu, 2 godine
od datuma proizvodnje,
obelezenog na dnu boce.
Otvorenu bocu iskoristite
u roku od 6 meseci nakon
otvaranja.

OPREZ!

Drzite van domasaja
dece. Ne unosite u
organizam. Koristite u
provetrenoj prostoriji. U
slucaju kontakta s oc¢ima,
isperite o¢i vodom. Obrat-
ite se lekaru ako i dalje
osecate nelagodu.

UPUTSTVO ZA
UPOTREBU:

Vas cete drveni bastenski
namestaj lako osveziti

i produziti mu rok
trajanja ako redovno

primenjujete bajcovanje,
recimo jednom godisnje.
Mozda cete namestaj
&esce bajcovati, zavisno
od klime u kojoj zivite

i izloZenosti namestaja
suncu i kisi. Bajcov-

anje sprecava isusivanje i
pucanje namestaja, kao i
uvladenje vlage u drvo.
Ako namestaj stoji na
otvorenom, znacete da
je vreme za ponovno ba-
jcovanje kada kisne kapi
prodiru direktno u drvo,
a ne zadrzavaju se na
povrsini u obliku zrna.

Kako se bajcuje:
Izaberite zaklonjen pros-
tor za &iséenje, bajcov-
anje i susenje namestaja.
Izbegavajte direktnu
suncevu svetlost.
1.0brisite mekom i
vlaznom krpom nato-
pljenom sapunicom, ako
je potrebno. Obrisite
cistom i suvom krpom.
Mekom cetkom skinite
uporne mrlje. Ako je
potrebno, iSmirglajte
povr$inu. Smirglajte u
pravcu teksture. Nemojte
koristiti ¢eli¢nu Zicu niti
metalne Cetke, posto
metalni opiljci mogu
prodreti u drvo i zardati.
Ako se vlakna drveta
podignu nakon ¢iséenja,
iSmirglajte povrsinu
sitnom Smirglom.
2.Protresite bocu i
nanesite tanak, ravan sloj
premaza na namestaj
pomocu Cetke ili sundera.
Nanesite na ¢itavu
povrsinu odjednom i to u

pravcu teksture.
3.Premaz na bazi vode
se brzo susi, pa visak
obrisite suvom krpom
odmah nakon nanosenja.
Cetke i ruke operite
sapunicom.

EU grani¢na vrednost za
ovaj proizvod (kat. A/e):
130 g VOC/I (2010).
Proizvod sadrzi maks. <
130 g VOC/I.

KAKO DA NAS KONTAK-
TIRATE ZA DODATNE
INFORMACIJE:
Kontaktirajte najblizu
robnu kucu IKEA. Adresu
i broj telefona mozete
videti u IKEA katalogu ili
na sajtu www.IKEA.com.

VARDA polprozorna
lazura za les, s pig-
mentom

SESTAVA: voda, akrilno
vezivo, vos¢ena emulzija,
propilen glikol, konzervan-
si, zgoscevalec, omakalno
sredstvo, susilo na osnovi
Zeleza, pigmenti.

EN NANOS ZADOSCA
ZA:

7,5 m2/500 ml -
nezasciten les

10 m2/500 ml - pred-
hodno zasciten les

CAS SUSENJA: po
barvanju pohistva ne
uporabljajte 24 ur, da se
lazura popolnoma posusi.
SHRANJEVANJE: pri
temperaturi 0-50°C.
CAS SHRANJEVANJA:



v neodprti plastenki 2 leti
od datuma proizvodnje,
odtisnjenega na dnu. Ko
plastenko odprete, lazuro
porabite v 6 mesecih.
POZOR!

Hranite izven dosega
otrok. Ni primerno za
uzivanje. Uporabljajte

v zra¢nem prostoru.

Ce pride v stik z oémi,
sperite z vodo. V primeru
slabega pocutja poiscite
zdravnisko pomoc.

NAVODILA ZA UPO-
RABO

Svoje leseno vrtno
pohistvo zlahka osvezite
in zascitite z rednim pre-
mazovanjem z lazuro, na
primer enkrat letno. Zara-
di podnebnih znacilnosti
ali izpostavljenosti soncu
in dezju boste morda
morali pohistvo pogosteje
ponovno premazati. Z na-
nosom lazure preprecite
izsusevanje in pokanje
povrdine ter prodiranje
vlage v les.

Ociten znak, da je

treba pohistvo ponovno
zas¢ititi, je ta, da dezne
kaplje ne ostanejo na
povrsini, ampak se takoj
vpijejo v les.

Navodila za obnovo

Za CisCenje, premazovan-
je in susenje pohistva
izberite prostor v senci.
Izogibajte se neposrednim
soncnim Zarkom.

1. Dobro obrisite z mehko
vlazno krpo, po potrebi
namoceno v blago milni-

co. Do suhega obrisite s
¢isto in suho krpo.
Trdovratnej$e madeze
odstranite z mehko
krtaco. Po potrebi
povrsino obrusite s

finim brusnim papirjem.
Vedno brusite le v smeri
rasti lesa. Ne uporabljajte
jeklene volne ali krtace

s kovinskimi $¢etinami

- delci kovine se lahko
zapicijo v les in rjavijo.
Ce so po ¢iséenju lesna
vlakna privzdignjena,
povrsino obrusite s finim
brusnim papirjem.

2. Posodo dobro pretresite
in s Copi¢em ali gobico na
pohistvo nanesite tanek
in enakomeren sloj
lazure. Celotno povrsino
premazite naenkrat,
lazuro pa nanasajte le v
smeri rasti lesa.

3. Lazure na vodni
osnovi se hitro susijo,
zato odveéno lazuro takoj
po nanosu obridite s suho
krpo .

Coplce in roke odistite z
vodo in milom.

Mejna vrednost za ta
izdelek v EU (kat. A/e):
130 g VOC/ | (2010).

Ta izdelek vsebuje najv.
130 g VOC/I.

KAKO DO NAS, CE
POTREBUJETE DO-
DATNE INFORMACIJE:
Obrnite se na najblizjo
trgovino IKEA. Naslov

in telefonsko Stevilko
najdete v katalogu IKEA
in na spletni strani www.
IKEA.com.

D

VARDA yari saydam
ahsap cilasi, pigmentli
IGINDEKILER: Su,
akrilik baglayici, balmumu
emdilsiyonu, propilen
glikol, koruyucu maddeler,
koyulastiricl, i1slatici mad-
de, demir bazli kurutma
maddesi, pigmentler.

BIR KAT BOYANIN
KAPLAMA ALANI:

7.5 m2 (80 ft 2)/500 ml -
islenmemis ahsap.

10 m2 (105 ft 2)/500 ml -
onceden islenmis ahsap .
KURUMA SURESI:
Mobilyay! kullanmadan
once cilasinin tamamen
kurumasi igin 24 saat
bekleyiniz.

SAKLAMA: Sicaklik
+500C (+122°F)uzerinde
veya 0°C (+32°F) altinda
olmamalidir,

SAKLAMA OMRU:
Agllmamis kutu, kutunun
altindaki tretim tarihinden
itibaren 2 yildir. Agilmis
kutu ise agildiktan sonra 6
ay iginde kullaniimahdir.

DIiKKAT!

Cocuklarin ulasamayacagi
yerde saklayiniz.
Igmeyiniz. Iyi
havalandirilan bir

yerde kullaniniz. Gozle
temas halinde bol su

ile yikayiniz. Rahatsizlik
devam ederse bir doktora
danisiniz.

KULLANICI TALIMATI:
Ahsap dis mekan
mobilyalarinizi érnegin

yilda bir kez, duzenli
olarak boyayarak daha
dayanikli olmasini
saglayabilir ve

kolayca yenileyebilirsiniz.
Mobilyanizi yasadiginiz
iklime ve glines ve
yagmura ne kadar maruz
kaldigina bagl olarak,
daha sik cilalamaniz
gerekebilir. Mobilyanin
cilalanmasi, ytizeyin
kuruyarak catlamasini ve
nemin ahsap igine nifuz
etmesini énler.

Agik havada du-

ran mobilyalarda

yagmur damlasi ahsap
tarafindan dogrudan
emilir ve ylizeyinde klgik
damlaciklar meydana gelir
bu yizden bu mobilyalarin
cilalanmasi 6nemlidir.

Nasil cilalanir
Mobilyanin temizlenmesi,
cilalanmasi ve kurumasi
igin golgede bir yer
seciniz. Dogrudan giines
isigindan kagininiz.

1. Gerektiginde, su ve
sabun ile hazirlanan
soliisyona batiriimis
yumusak bir bezle siliniz.
Temiz ve kuru bir bezle
kurulayiniz.

Inatci lekeleri gikarmak
icin yumusak bir firca
kullaniniz. Gerekirse, ince
disli bir zimpara ile yuzeyi
zimparalayiniz. Zimpara
yapilirken ahsap dokusu
yoniinde zimparalamaya
Ozen gosteriniz.

Metal parcgalarin ahsap
igine saplanarak pas
olusmasina sebep olacagdi
icin metal firga veya

bulasik teli kullanmayiniz.
Temizlik sonrasi agag
lifleri gikarsa ince disli
bir zimpara ile yuzeyi
zimparalayabilirsiniz.

2. Kutuyu calkalayiniz
ve bir firga veya siinger
kullanarak mobilya tiz-
erine ince bir tabaka cila
uygulayiniz. Tim ylzeye
ayni anda ve ahsabin
dogal dokusu yéninde
uygulayiniz.

3. Su bazlh cila gok hizl
bir sekilde kurur bu
ylzden cilayi uyguladiktan
hemen sonra ylizeyde
biriken fazla boyay kuru
bir bezle aliniz.

Ellerinizi ve firgayi su ve
sabun ile yikayiniz.

Bu uriniin AB limit degeri
(kat. A/e): 130 g VOC /I
(2010).

Bu Grlinin maksimum
icerigi <130 g VOC/I,
DAHA FAZLA BILGi
ICIN BIZE ULASMAK
ISTERSENIZ:

En yakin IKEA madgazasi
ile irtibat kurunuz. IKEA
katalogu veya www.IKEA.
com sitesinden adres

ve telefon bilgilerine
ulasabilirsiniz.
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